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111111 11111 
uzi 1.e·~J4fc6,:,J 
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Česká republika Raiffeisen - leasing, s.r.o. 

sídlo Hvězdova 1716/2b, 140 00 Praha 4 

IČO 61467863 

DIČ CZ6 I 467863 

jednající prostřednictvím ředitele organizační složky ústav 
zdravotnických informací a statistiky ČR, sídlo Palackého 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl C, vložka 29553 

náměstí 375/4, 128 0 1 Praho 2, IČO: 00023833 

příjemce leasingu poskytovatel leasingu 
dále jen .Příjemce" dále jen „Poskytovatel" 

uzavírají ve smyslu § 1746 odsf.2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ."), tuto 
leasingovou smlouvu: 

I, Předmět smlouvy 
Poskytovatel se Přfjemci touto smlouvou zavazuje poskytnout finanční službu - operativní leasing níže uvedeného předmětu 
leasingu o Příjemce uvedené pi'ijímó a zavazuje se uhradit Poskytovateli sjednané p latby a splnit další své sjednané povinnosti. 
Veškerá práva a povinnosti smluvnich stran jsou upraveny ve Všeobecných smluvních podmínkách operativního leasingu 
vozidel [VSPOLI, jež Příjemce při podpisu této smlouvy převzal a podpisem této smlouvy v plném rozsahu akceptuje. Splatnost 
a výše veškerých leasingových plateb bude no zókladě jednotlivých daňových dokladů ve lhůtě spla tnosti no daňových 
dokladech uvedené. 

Dobo leasingu 

HYUNDAI i30 Fastback Family Comfort 1.0 T-GDI 88kW 6MAN 
Bližší specifikace předmětu leasingu je uvedeno v lechnické specifikaci, jež je přílohou 
písemné kupní smlouvy, je-li lato uzavřeno, předávacím protokolu předmětu leasingu a/nebo 
nabídkovém listu [objednávce) nebo jiném obdobném dokumentu od dodavatele 
Předmětu leasingu, jež je přílohou a nedílnou součáslí této smlouvy. 

36 měsíců Periodic ita spláce_n_í ___ -4_m_e_~s_íc_-n_í ________ --1 

Typ kalkulace uzavřená Měna splácení Kč 

Splatnost foktur 30 dni ------------! Pořizovací cena bez DPH 

Silniční doň 

Rozhlasový poplatek 

Dálniční známko 

Servis 

Pneuservis 

Ostatní služby 

Roční nájezd 

Popiolek ZO Méněkilome1ry 

(ZO l km) 

Pojištění - parametry pojištění 

Pojistitel 

Verze pojistných podmínek 

Pojištěni odpovědnosti 

Havarijní pojiš lění 

Pfipo]lštěnl GAP 

Pojišl·éní čelního skla 

Pojištění obvodových skel 

Pojištění zav_a_z_a_d_e_l _ __ _ 

~ ové pojišlění osob 

Mim. splátko bez DPH 

Palivová kari-o 

Náhradní vozidlo 

Asistenční službo 

Přistavení o vyzvednutí 
vozidla 

Poplatek za správu 
[Management fee) 

Poplatek za Vicekilomelry 
(ZO I km) 

Spoluúčast; 500 Kč, při 
opravě v AGE bez 
spoluúčasti 

Pojištění - parametry připojištění a další formy asistence 

Pojislítel 

Verze 038-02 plolná od· 01.02.2022 

INTER PARTNER ASSISTANCE. S.A. podnikající proslřednic1vím 
INTER PARTNER ASSISTANCE, organizační složka, IČO 28225619 
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Technická asistence 

Právnf asistence 

Výše leasingové splátky bez 
DPH 

Verze pojistných podminek 

Verze pojistných podminek 

Výše leasingové 
splátky s DPH 

1v1 Raiffeisen 
~ LEASING 

Není-li výše v tabulce stanoveno u lconkrétni položky jinak, rozumí se tom uváděné částky v úrovni bez. DPH. 

Ill. Zajištění 

IV. Ostatní ustanovení 
IV .1. Smluvní strany sJednávoF, že Poskytovatel bude vystavoval tok tury no leasingové splá1ky vždy no počálku příslušného 
kalendářního měsice, za nějž je leasingová splátko splatná, nejpozději však do lo. dne příslušného kolendářnfho měsíce. 
IV.2. Smluvní strany dále sjednávají, že Příjemce je povinen hradil leasingové splátky no účel Poskytovatele uvedený 
v záhlovf této smlouvy, nebude-li Přijemci Poskytovate lem písemně oznámeno jiné číslo účtu. 
IV.3. Smluvní strany se dohodly no nósledujicích změnách VSPOL: 

IV,3.1. ustanoveni čl. IX.3.4 . VSPOL se no vz1ohy mezi Poskytovo1elem o Přijemcem dle této smlouvy neaplikuje o 
Přijemce je povinen vrá tit Předmět Poskytovateli no místo o v termínu určeném Poskytovatelem. Smluvní strany výslovně 
sjednávají, že Příjemce je oprávněn nejpozději 2 měsíce přede dnem, v němž uplyne dobo leasingu, písemně požádal 
Poskytovatele o prodloužení doby leasingu o přesně stanovený počet (nejvýše však 6) měsíců . Poskytovatel není povinen 
žádosti Přijemce vyhovět: o svém případném souhlasu s prodloužením doby leasingu Poskytovatel Přijemce vyrozumí, a to 
zpravid la písemně. Po dobu prodloužen! doby leasingu je povinen Přijemce hradit Poskytova teli pravidelné leasingové 
splátky ve stejné výši. jak bylo sjednáno ve Smlouvě (tedy zvyšuje se počet leasingových splátek); veškeré další f inanční o 
jiné podmínky Smlouvy zůstávají beze změny. 
IV.3.2 . ustanovení čl. X.2. věta první VSPOL se no vztahy mezi Poskytovatelem a Příjemcem dle léto smlouvy neaplikuje 
o smluvní strany výslovně sjednávají, že Poskytovatel je oprávněn postoupit veškerá svá právo o povinnosli z této smlouvy 
no třetí osobu s předchozím písemným souhlasem Přijemce. 
IV.3.3. poplatky stanovené v ustanovení čl. XI. l . VSPOL se snižuJí no čás tku 
IV.3.4. ustanovení čl. Xll.2.3. VSPOL se mění a nadále mi následovně: 
.,Ocitne-li se Přijemce v prodlení se zaplacením kterékoli z leasingových plateb s výjimkou úroku z prodlení a smluvní pokuty, 
je povinen zaplatil Poskylovote/i kromě dotčené leasingové plalby i smluvní pokutu ve výši- dlvžné čóslky za každý 
den prodlení." 
IV.3.5. ustanovení čl. Xll.2.4 věta první VSPOL se mění o nadále znf následovně: 
„ Veškeré peněžité dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají smluvnímu úroku z prodlení ve výši- dlužné částky za každý 
den prodlení počínaje dnem následujícím po dni splatnosti ." 
IV.3.6. ustanovení čl. XV.2.2 VSPOL se mění a nadále zní následovně: 
„Smluvní strany sjednávají, že pro rozhodování veškerých jejich vzójemr,.ých sporů týkajících se jejich právních vztahů dle 
této smlouvy čí v souvis/oslí s ní budou mít výlučnou pravomoc pouze sovdy České republiky, s tím. že pro urCeni místní 
pňslušnosli soudu bvde (nestanoví-Ji zókon místní pňslušnosl výlučnou/ rozhodující obecný sovd společnos ti Roiffeisen -
Leasing, s.r.o. ke dni sjednání tohoto ujednáni (tj. Obvodní sovd p ro Prahu 4. a to i v pňpodě, že by společnost Raiffeisen -
Leasing, s.r.o. v budoucnv změnila své sídlo) a věcná příslvšnost soudu se bude ňdit procesními uslanovenfmi práva české 
republiky, tj. v prvém stupni bude rozhodovat Obvodní soud pro Prahu 4, bude-li věc spadat do věcné příslušnosti okresních 
soudů, nebo Městský soud v Praze. bude-li věc spadat do věcné pňslušnosti krajských soudů." 
IV.3.7. usfánovení č l. XVl.4. věta druhá a třetí VSPOL se no vz1ahy Posky1ovotele o Přijemce dle této smlouvy neaplikuje. 

V. Závěrečná ustanovení 
V.1. Talo smlouva nabývá plotnoslí dnem podpisu poslední ze smluvních stran o účinností dnem zveřejnění v regislru smluv. 
Zveřejnění v registru smluv zojisH Příjemce. 
V.2 . Tato smlouvo byla vyhotovena ve dvou stejnopisech s pla tností originá lu, z nichž po jednom obdrží každá ze smluvních 
stran. Na důl<oz loho. že se smluvní strany s loulo smlouvou pfed jejím podpisem seznámily. že s ní souhlasí o že bylo uzavřeno 
z jeíich pravé a svobodné vůle, připojují svůj podpis. 

Praho 

mmmllll O 2Il2 

Příjemce 
Česká re ubllka 
prof. RNDr. Ladislav Dušek Ph.D., ředitel orgonTzoční složky 
Os tav zdravotnických informací o sta tistiky ČR 
čitelně jméno a přijmení osoby podepsané vyše 

Oltav zdravotnických informací a statistiky ČR 
Palackého nám 4 

128 00 Praha 2, P.O.' BOX • 
(4J 

Ver;;e 03a-02 piolnó ocl: 01.02.2c22 
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Nabídkový dokument 

Model 

Motor 

Převodovka 

Barva 

Interiér 

Stupeň výbavy 

STUPEŇ VÝBAVY 

i30 Fastback 

1,0 T-GDI 88 kW MT 
6st. manuální 

Atlas White 
Černý OCEANIDIS 

FAMILY COMFORT 

Číslo nabídky: 22029673 



POLOŽKA 
ZÁKLADNÍ CENA 

BARVA 

INTERIÉR 

FLEETOVÁ SLEVA 

SLEVA DEALERA 

SLEVA CELKEM 19,00% 

Cena celkem 

Záruka na vůz 
•Slet záruka bez omezení ujetých km 

• S let asistenční služby 

• S let I bez omezení ujetých km záruka na 48V akumulátor pro 

verze MHEV (pouze pro motory s mlld-hybridnlm systémem) 

• 8 let/160 000 km záruka na trakční akumulátor (pouze pro vozy 

s vysokonapěťovym trakčním akumulátorem EV / HEV / PHEV) 

• 3 roky záruka bez omezeni ujetých km (platí pouze pro model Staria) 

• 3 roky asisteněnl slu!by (plat! pouze pro model Staria) 

NAŠE VÝHODY PRO VÁS 

Dokonalé vozy s dokonalou péčí. Skvělé komplexní zázemí a služby. Široká nabídka finančn ích prod uktů a 
pojištěn í. Auta všech značek na protiúčet . Program permanentní mobility, bezkonkurenční záruky, nonstop 
asistence. 

POZNÁMKA 

Nabídka připraven a: 12.05.2022 

Nabídka platná do: 31.05.2022 

Záka1ník svvm podplsern SOlih1as1. že osol)nl ůda.je u1,1&t1e,né v tomto to,mu1a?i budou zpraco..,ávány dealerem AUTO PALAC[ BUTOVICE s.r.o. se ~ldtem Bucharova n a6/16 1SS 00 

Preha 5 . jakožto zpracovatel em O$obních údajů a společností Hyvndai Moto, Czech s.r .o., se s.id!em Pa1ha 5, Siemeo$oVa 2717/4, PSC 1S500 tCO: 283 99 757, iak<>Ito správce-m 

osobnich údaJŮ, pro Yčcty reahzac~ a obsluhy ?kuSébl'li 1izdy ... souladu se zákone-m č. 10112000 Sb., o och,ané osobn1ch údajů a lm8n8 některych z:akonů, ve zoěn, pozdějších 

předpisů. Osobnl údaJo jsou zpracovav.any Jak mttnu.llni, tak aulomati2.ovane-, po dobu uděleni sou·Masu. Zákt1rn1l< bere na vědomi, že ma pravo na pfistup a informaci k svým 
osobnim údajllm a prav<> podat stižnost u Úfadu pro ochraou osobnich ůdajů. J$0u·k osobni ůdaJe nepiesl'IQ. s ohiedem na účel jejich zpracováni, může zákazník požádat o 

vysv?nlel'\i l'lebo požadovat, bby spr.&vce, p?ip. 2pracova1el odstratiil l&kto vzniklý s1a•,, iejména se můie jednal o b!okovánt, provedeni opra·,y, doplnění nobo likvidaci o.s.obnich 

úd„jů. Požád.i·lt ztlkaznik o mform.ac, tykajíci se lc;:racováni $•,Ych os.obnich údaju, bu<le mu bet zbytccné-ho odkladu pos_kymu 

Veške,é Cél'ly jsou vče-mě DPH. Vdaje & vyobraiení jsou pouze i nformativni. doporuCené spoJečnosh Hyundai Motor Czéeh S.1'.0 & neiavazuji k uzavťeni s.mlouvy. 

Fotografie js.ou poute i!ustr~twru. 

•-po1,1~e pro skladové vozy 

• • Prémie a akční cena p!ati u autol'izovan)'cl\ p,odejců Hyundai a ;e podminěna regisuaci vozidla na jml?no zákazníka v případě využiti Hyundal pojlštťni. Podmíné~ost Hyundai 

poji~těním se nevz1ahuj e. na za\<az.níky, ktefi se chystaji vozidlo lfY'VěZC a regls1tovat v 1ahraničí. Registraci vozidla na regisuační značky zprostředkovává autorizovan'f prodejce 

Hyundai. V prípade prodeje za:h,anknimu 26kb1l"líkovi {v ,!mci EU) je nulné vozicUo prihlbsil v zem, puvodv !kUenta & to ne,jpoz rncsíce od prevzt ti vozidl~. Primie a ~nefity 

Hyundai neplatí pro velkoodběratele. Pro nabi<:!kv se obratte ria prodejce Hyundal. 

PochobnE! informace o benefitech Hyimdai najdete na www.hyundai.cz/beneitty nebo u p,rodéjce. 

www.hyundal.cz 2 (8) HYUnDRI 
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Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu vozidel 
, poskytovaného společností Roiffejsen - ,Le,asin!;!, s.r,o . • , •.• , • , • , , . 

vydané v souladu s ustonovenam § 17S1 odst. 1 zókono č. 89/2012 Sb„ obconsky zokonak, ve znena pozdeJs1ch predp1su - dole toke Jen 
,.OZ" 

(dále jen „VSPOL") 
verze OLV-06 - platná od 01.02.2022 

I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 
1.1 . Operativní leasing/nójem (dóle jen „leasing") je službou. jejímž účelem 
je umo!něni úptotného užívóní v leasingové smlouvě specifikovaného 
pledmětu leasingu - hmotného majetku (dóle jen „ Pfedmět") ve vlastnictví 
Roiffeisen - Leasing. s.r.o. coby poskytovatele leo~inijV (oóle jen 
„Poskytovatel"} včetně poskytnutí sjednaných služeb provnické nebo 
fyzické osobě coby pňjemci leasingu (dále jen „Příjemce"), a to no základě 
leasingové smlouvy o VSPOL (společně dále toké jen .,Smlouvo") o při 
splnění podmínek stanovených obecně závaznými provními předpisy. 
1.2. Smlouvu uzavírej, Poskytovatel o Příjemce s tím, že nebezpečí 
škod no Předmětu o škod spojených s jeho užíváním a provozem, a to i vůči 
třetím osobám, o náklady na jejich odstranění nese v celém rozsahu 
Příjemce (nestanoví-li Smlouvo výslovně jinak). a to již od okamžiku, kdy 
Předmět nebo jeho část pfevzal od Poskyjovolele. 
1.3. Hovoří-li se kdekoliv ve Smlouvě (včetně VSPOL) o škodě, 
odpovědnosti za škodu, povinnosti k náhradě škody apod„ rozumí se tím 
nejen škodo coby majetkové újmo, ale i újma nemajetkovó (např. újma na 
zdraví) ve smyslu plíslušných ustanovení OZ. 

li . PŘEDMĚT 
11.1. Předmětem je hmotný maje tek označený a specifikovaný jako 
Předmět ve Smlouvě. 
11 .2. Předmět: 

aj se Poskytovatel zavazuje získal dle požadavku Přijemce 
specifikovaného ve Smlouvě tok. že jej pořídí no zókladě 
dodavatelské smlouvy (o f již písemné čí ústní) uzavřené s třetí 
osobou odlišnou od Poskytovatele o Příjemce jako dodavatelem 
(dále jen „dodavatelské smlouva"); 

b) se Poskytovatel zavazuje získat d le požadavku Příjemce 
specifikovaného ve Smlouvě na základě dodavatelské smlouvy 
(of již písemné čí ústní) uzavřené s Přijemcem jako dodavatelem 
(dáte taktéž jen „dodavatelská smlouvo") -tzv. zpětný leasing; 

c) je již před podpisem Smlouvy v majetku Poskytovolele - tzv. 
releasing. 

11.3. Dodavatelskou smlouvou je kupní smlouvo či jin6 smlouvo v 
zóvislosti no povaze Předmětu, kterou Poskylova1el uzavře s dodavatelem 
o no jejímž základě se Poskylovotel má stát vlastníkem dotčeného majetku 
(Předmětu) s možností disponovat jim tok, aby jej byl opróvněn dále 
poskytnou t Příjemci no základě Smlouvy, Dodavatelem může být jak třetí 
osobo odlišnó od Poskytovatele o Příjemce, tok Příjemce. o to v zovistosti no 
typu poskytovaného leasingu. 
lt.4. Plíjemce podpisem Smlouvy potvrzuje o souhlasí s tím, že: 

o) Předmět o jeho vlastnosti si vybral o odsouhlasil sám tok. aby plně 
vyhovoval po všech stránkóch jeho potřebám; 

bl si je vědom, že Poskytovatel neodpovídá za vhodnost 
provedeného výběru, za fódné splnění povinností dodavatele, za 
vlastnosti Pfedmětu oni za škodu vzniklou jeho používáním: 

c) se před podpisem Smlouvy presvědčil o vhodnosti Pfedmětu pro 
své potřeby, seznámil se s jeho technickými parametry, součástmi 
o příslušenstvím o se všemi těmito podmínkami o inlormocemi 
bezvýhradně souhlasí. 

11.5. Povinnost Poskytovatele vůči Přijemci poskytnout leasing dle 
Smlouvy je splněno již samotným uzavřením dodavatelské smlouvy o 
uhrazením siednaných čóstek dodavateli - no uvedeném nic nemění oni 
skutečnost ze následně nedojde k fyzickému předání o převzetí Předmětu 
z důvodů no straně Přijemce . 

111. PŘEDÁNI A PŘEVZETÍ PŘEDMĚTU 
Ill. 1. Předpokk:ldy pro převzetí o užívání Předmětu 

o) Poskylovalel vyzve Příjemce k prevzetí Pfedmětu poté, co mu 
dodavatel oznámí, že Předmět je připraven k pievzetí, o zároveň 
Příjemci oznámí dolum, čas o miste převze tí Předmětu. 

b) Přijemce je povinen no své vloslní náklady převzít Předmět od 
Poskytovolele o před podpisem předóvocího proto~olu si převzít 
rovněž veškeré doklady, kleré se k Pledmélu vzlohuji, zejm. tzv, 
Sodu pro řidiče (dále jen „Soda") , která v zóvislosli no službóch 
sjednaných ve Smlouvě obsahuje zejm. osvědčeni o registraci 
vozidla {Předmětu) čás l I (dále jen „rnolý lechnický průkaz"). 
dokumenty vztahující se k pojišléní, formulář pro hlášení škodních 
událostí o plipodně informační manuál pro Přijemce, apod. 

cl Před podpisem předóvocího protokolu je Příjemce povinen 
provést prohlidku Předmě lu. Prohlídku je Přijemce povinen 
provést řódně o s odbornou péčí, zejména je povinen prověřit, 
zda je Předmět ve stavu způsobilém obvyklému. resp. 
smluvenému užívóni, prověřil úplnost dodávky - všech součástí 
Předmétu o jeho příslušenství, provést idenlilikoci Pledmělu, vždy 
provést kon trolu výrobního číslo {VIN) o loto uvést do 
předóvociho protokolu. 

111.2. Poskylovotel je oprávněn k piedóní Předmětu zmocnil lřeti 
osobu (např. dodavatele), která v zastoupení Poskytova tele učiní všechna 
právní a jiná jednání nezbylnó k předání Předmětu, včetně podpisu 
předávacího protokolu o souvisejících dokumentů. 
111.3. Příjemce je povinen zoiistil, aby se k převzetí Předmětu dostavilo 
vždy osobo, která bude oprávněno Předmět za Příjemce převzít o činit 
související próvní jednónl. 

111.4. Fyzické převzetí Předmětu 
111.4.1 . Poskyjovotel přenechó Příjemci Předmět do užívóní tok. že 
Příjemce převezme Předmět od Poskylovolele, nebude-li v konkrétním 
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případě sjednáno mezi Poskytovatelem a Příjemcem písemně jinak 
111.4.2. Příjemce je povinen převzít Předmět v době o no místě, jež jsou 
uvedeny v oznámení sub 111.1.o), 
111.4.3. O řádném předání o převzetí Předmě tu sepíše v den předání o 
převzetí Příjemce s Poskytovatelem protokol (dále jen „ pfedóvocl 
protokol" ), a to no formutóii Poskytovatele . v předávacím protokolu 
Přijemce potvrdí, že od Poskytovatele převzal Předmět ve stavu způsobilém 
obvyklému, resp. smluvenému užívání. No předóvocím p<'Olokolu musí být 
vždy vyplněno zejména VIN Předmě tu o jeho registrační značko, 
111.4 ,4 . Příjemce odpovidó za to, že předávací prolokot odpovídó 
skutečnosti , o nese veškerou odpovědnost za to, ukóže-li se dodatečně 
opak. Pro účely posouzení splnění povinností Poskytovatele dle Smlouvy, 
resp. pro účely posouzení povinnosti Pi'íjemce d le Smlouvy plnil (zejména 
hradil řádně jeho dluhyl, se má pro účely Smlouvy za to, fo pokud Přijemce 
předávací protokol podepsal. k protokolárnímu převzetí Předmětu 
Pnjemcem došlo o Předmět odpovídá Smlouvě o nemá vody: Příjemce 
není v lakovém případě opróvněn namítat Poskytovateli dodatečně opak 
o no jeho povinnostech dle Smlouvy oni dodatečně osvědčený opak 
ničeho nemění {ujednáni tohoto odstavce platí pouze pro vztahy mezi 
Poskytovolelem o Přijemcem a nedotýkají se práv Poskylovotele vůči 
dodavateli I. 
111.4.5. Není-li dohodnuto mezi smluvními stronom, imok nebo 
nerozhodne-li Poskytovatel jinak, Poskytovatel předá Předmět Přijemcr až 
poté. co Příjemce splní veškeré následující podmínky: 

a) zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli (včetně dluhů, které 
vzniknou či mohou vzniknout v budoucnu} bude plotně o účinné: 

b) uhradí Poskytovateli mimořádnou teosin~ovou splátku. 
Ill.S. Důsledky protokolárního převzetí Předmetu 
111.5.1. Okamžikem řádného protokolárního převzetí Předmětu vzniká 
Příjemci no základě Smlouvy a těchto podmínek oprávnění Předmět užívat 
způsobem stanoveným ve Smlouvě a Přijemce loké přejímá odpovědnost 
za vznik škody zpusobené poškozením, zničením, ztrótou, odcizením, 
zneužitím, nikoli řódným užíváním o předčasným opolřebenim Předmětu, 
jeho příslušenství o dokladů k nému (zejména Sody). věcí o dokladů 
poskytnulých v souvislosti se službami sjednanými ve Smlouvě, případně 
ztrótou nebo únikem dol, je-li to možné s ohledem no povahu Předmětu o 
dalších věcí, o to po celou dobu až do vrácení Předmětu Poskytovaleli. 
111.6. Vody l'ředmitu 
111.6.1 , Jestliže pled podpisem předóvocího protokolu budou zjištěny 
vody Předmě tu, kleré není možno ihned odstranit, není Příjemce opróvněn 
Předmět převzíi, ledaže Poskytovatel rozhodne, že jde a vody nebránící 
obvyklému užíváni Předmětu. 
111.6.2 . Jestliže po podpisu předávacího protokolu budou zjištěny vody 
Předmětu. Přijemce je povinen zjištěné vody bez zbytečného odkladu 
písemně oznómi1 Poskytovateli, přičemž v tomto oznámení vždy uvede 
datum zjištění vody, specifikaci vody o popis toho, jak se vodo projevuje. 
Poskytovatel následně upla tní vůči dodavateli nároky z vad v souladu s 
příslušnými obecné zóvaznýmí právními předpisy o Smlouvou. Volbu nároků 
z vad Předmětu provede Poskytovatel ve lhůtách a způsobem dle 
příslušných obecně závazných právních předpisů . 

IV. UŽÍVÁNI PfiEDM~TU 
IV .1. Próvo o povinnosti Poskytovatele 
IV.1.1. Poskytovatel je povinen no vlastní náklady provést registraci 
Předmětu v příslušném 1egistru s tím, že osvědčení o registraci vozidlo 
(Předmětu) část li (dáte jen „technický průkaz") Predmělu je po celou 
dobu uložen u Poskytovolele. 
IV.1.2. Vlastnické právo k P1edmětu náleží po celou dobu úcinnosti 
Smlouvy výhradně Poskytovatefi. 
tV.1.3. Poskytovolel je rovněi provozovatelem Předmětu za podmínek 
stanovených přis lušnými právními předpisy. 
IV,1.4. Poskylovo tel Je oprávněn odmílnout autorizaci, jakož i úhradu 
jakéhokoliv servisního zásahu zejména v případě, že je Pňjemce v prodlení 
s plněním jakékoliv z povinnosti dle Smlouvy. 
IV,1 .5. Poskytovatel je oprávněn požadoval. aby no Předmě tu bylo po 
dobu leasingu umístěno označeni o jeho vlastnickém právu, o určit způsob 
loholo označení. případně loto označeni sám na Předmět umístit. 
IV.1.6. Poskytovolel je povinen Příjemci zajistit na nóldady Přijemce 
výměnu nebo dlodóní náhradních předmětů čl části Píedmě lu d le sub 
IV.2.2.q). 
IV.2, Právo o povinnosti Příjemce 
IV.2.1. PříJemce Je povinen se zd1et JOkéhokohv 1ednóní, kleré by mohlo 
vést ke vzniku práv třetích osob k Piedmě tu. Přijemce nesmí Předmět 
zejména prodal, darovat nebo Jinak zcizit, jakoukoliv formou pronajmout. 
půjčit, zapůjčil, přenechat do ui1vóní nebo próvně zaližil. To neplo lí. jestliže 
Poskytovatel dal k tokovému jednání Příjemci předchozí písemný výslovný 
souhlas nebo jes11iže se jedná o užívání Predmětu zoměstnoncem Příjemce 
či lřerimi osobami v obdobném vztahu k Plíjemci při výkonu podnikatelské 
činnosti Příjemce (zejm. statutárními orgány), jakož i těmto osobám 
osobami b lí,kými, o to jak k služebním. lak k soukromým účelům . Příjemce je 
v tokovém případě povinen no žádost Poskytovatele předložit identifikační 
a kontaktní údaje osob, které Předmět užívají, o současně zajistit, že tokové 
předání bude provedeno v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy. Současně nejsou přípustné žádná vedlejší ujednání mezi 
Pňjemcem a dodavatelem Předmětu. při klelÝch by mohlo dojít k omezení 
práv Poskylovotele o/nebo zli'ženi či znemožnění jejich výkonu. Při;emce je 
povinen zo všech okolností činil všechny nezbylné kroky k ochraně 
vlastnického právo Poskytovatele k Předmětu, zejména pak chránit loto 
próvo všemi právními proslředky (včetně zajištění soudní či jiné obdobné 
ochrany) vůči všem třetím osobám, které by do tohoto právo jakkoliv 
zasahovaly či jej jakkoliv ohrožovaly; udělí-li v této souvislos ti Poskytovatel 
Přijemci jakýkoliv pokyn. je Příjemce povinen jej uposlechnout. 
IV,2.2. Příjemce je dále po dobu trvání leasingu povinen: 
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o) zojis!(t, _aby se všechny osoby. které budou Předmět užívat, 
self!omrly_ s o_bsohem _Sody o dodržovaly všechny pokyny a 
pov,nnoslr v nr uvedene; 

b) zabezpečil Předmět při jeho opuštění všemi zabezpečovacími 
prostředky, kterými je vybaven; 

c) zajistil splněni povinnosti stanovených provozovateli o řidiči 
vozidlo obecně závaznými právními předpisy: 

d) vést řádně z_áznomy o provozu Předmětu formou knihy jízd (dóle 
Jen „Knrho J•Zd ") o no žádost je předložit Poskytovofefi nebo 
příslušnému orgánu zejm. pro účely prováděné daňové kontroly; 

e) chránil Předmět před poškozením, ztró tou nebo zničením . o to 
od okamžiku jeho přeVIelí, o zacházet s ním s péči l ódného 
hospodáře o neopomijet jeho odbornou péči; 

f) užívat Předmět způsobem určeným jeho výrobcem a/nebo 
dodovotelem v návodu k použití, příp . v dalších dokladech. a 
dodržovat servisní podmínky stanovené výrobcem o/nebo 
dodavatelem. Není-ti způsob užívóní Předmětu stanoven 
výrobc_em (?/nebo dodavatelem. je Příjemce povinen užívat 
Predmet zpusobem obvyklým; zejména jej nesmí využíval pro 
účely půjčovny vozidel. autoškoly, taxislužby či se s Předmětem 
účastnit jakýchkoliv závodů či soutěží. ledaže k tomu Poskytovatel 
uděíi předchozí písemný výslovný souhlas; 

g) no své náklady (není-li stanoveno jinak) Předmět udržoval 
n~ustC!le ve slovu působilém obvyklému, resp. smluvenému 
u;rvónr v souladu s poslušnými právními předpisy a doporučeními 
vyrobce o/nebo dodavatele; 

h) pinii všechny povinnosti vyplýva jící z užívání. provozu o údržby 
Předmětu zejména podle podmínek sta novených výrobcem 
o/nebo dodavatelem Předmětu; 

i) před_koždým P?užití_m Předmětu zkonlrolovol ieho technický slav 
o zpusobrlost, vcetne slovu pneumatik; 

j) do~ržel nejzazší termín pro výměnu sezónních (tj. zimních / 
letnrch) pneumatik. o 10 3 1.10. pro obutí zimních pneumatik o 
3 I.OS. pro obutí letních pneumatik: 

k} no vý~u _Poskytovatele sděli t Poskylovoteli bez zbytečného 
prodtenr pIsemně skutečný stav ujetých kilometrů Předmětu ke 
kterémukoliv Poskytovatelem stanovenému datu: 

I) dojde-li k poškození Předmětu. písemně loto oznámit 
Poskytovateli o zajistit bez prodlení, v souladu s pokyny 
P9skytovolele no své nákla dy (není-Ir stanoveno jinak) uvedeni 
Predmětu do stavu předcházejícího poškozen, v smluvních 
servisech uyedených v Sodě, ne~o v ser_visu výslovně 
odso;-1hl_asenem Poskytovatelem (dóle 1en „Smluvnr servis"!; 

m) sezno,:n1t se se servisními o záručními. licenčními čr jinými 
podm1!)k!)m1 k Předmětu ? ~di l se jmi_. Příjemce zajistí provádění 
garoncnrch a pogoroncnrch prohlrdek o oprav Předmětu 
Smluvním servisem; 

n) bez prodlení plnit povinnosti. které by jinak dle příslušných 
právních předpisů měl plnit vlastnil: či provozovatel Předmělu, o 
lo zeJm. placeni poplatků o sankcí spojených s porušováním 
právních předpisu o podmínek vztahujících se k provozu 
Před mě lu; 

o) poskytovat _Poskytovateli polfebnou součinnost při fyzické nebo 
doklodove 1nventarizoci Předměiu. Zejména je povinen no výZvu 
Poskytovatele vyplnit „Protokol o inven1orizoc1" o zastal jej 
Poskytovotelr po dobu trváni leasingu vždy nejpozději do 15. 
led_n(! kož<:!ého následujícího roku za uplynulé úče lní období; 

PI plnrl rodne o včos všechny povinnosti o dodržoval podmínky 
sl?novené P\0. sjednané Služby; 

q) prs~mně . hlos,t Poskytova teli ,ztrátu, odcizeni či významné 
poskoz~nr Jakychokohv dokladu k Předmětu. resp . jokýchkofiv 
dokladu ze Sody, klíčů k Pledmětu. dálkového ovládání k 
Předmětu. dokladů k poJištění, registrační značky. jakýchkoliv 
dokladů souvisejicich se Službami (např. palivové karty či PIN k ní) 
apod. 

lV.2.3. Zr:,~ěny; __ vestovby o jakékoliv jiné úpravy Předměiu včetně jeho 
upgrade muze PnJemce provést pouze s předchozím písemným výslovným 
~ouhlosen: PosrytovoJele .• Pr_ovede•li Příjemce změny, veslovby nebo jiné 
uprovy Predmelu vcelne Jeho upgrade bez předchozího písemného 
souhlasu Poskylovofele. je povinen no výzvu Poskytovatele uvést Předmět 
v~ lhůtě stano~ené P?skylovofelem do původního stavu. o to no vlastní 
noklody. nedo1de•l1 trm k poškození či zničení nebo sníženi funkčnosti 
Předměiu.. Při předčasném či řódném ukončení Smlouvy přecházejí 
e::_eniuótnr zhodnocení do vlastnictví Poskytovatele bezúplatně s tím. že 
P,rrJe':'ce se současně zavazuje odstranit no své nóklody vestavby. polepy a 
I1ne uprovy Př~d_měiu, neurčí-Ir Poskytovatel jinak. v připodě, že Příjemce 
IY!.O neodstranr, Je Poskytovatel oprávněn je necha t odstranit no nóklody 
PnJemce. 
IV.2.4. Příjemce není oprávněn zasahova l do měnče ujetých kilometrů 
Předmětu 9nr tyl? n1Iok menrt. Poruchu měnče ujetých kilometru je povinen 
neprodlene <?Znom,t _Posky_tovateli, který stanoví další postup pro zjednání 
n_oprC!V'( Pocei _ _uJelych k1 l9metrů (po dobu nefunkčnosti měřiče či je-ti 
ZJevne, ze do ne) bylo zasazeno) b ude stanoven Poskylovolelem zejmeno 
no základě pruměrně ujetých kilometrů za dobu uiivánl Předmětu 
Přijemcem: nepůjde-li oni tokovým způsobem určit počet ujetých kilometrů 
bude jako počet ujetých kilometrů počltóno 5 iis kilometrů/ měsíc. ' 
IV .2:5. P~je':'ce. je povinen řádně o včas vyřídit veškeró lízení pleci 
o!gar1e;m stotrn sprovy nebo samo_spróvy vztahující se, k porušení povinnosti 
tyk0J1c1ch se Předmetu o/nebo Jeho provozu o řodně o včas uhradit 
11eš~er~ případně ~rgánem stálnr správy nebo somospróvy pravomocně 
u)oze,ny moJel~ove • sankce (pokuty, opad.) zo porušení povinnoslí 
tyko11c1ch se Predrnetu o/nebo jeho provozu (o lo no území české 
republiky i v zahraničí/. Příjemce je rovně2 povinen no výzvu příslušného 
°'gónu (Policie česke republiky, městské policie apod., včetně orgánů 
zohronrčních) čí Poskytovatele sdělit příslušnému orgónu či PosKytovolelr 
totoinos l osoby. kleró Předmět řídilo, o poskytnout příslušnému orgánu a 
Poskylovolelr veškerou nezbytnou součinnost. v případě. že jakékoliv 
uložené sankce nebo jejich čóst uhradí Poskytovatel (bez ohledu no to. 
~<:mu a kým byl'ť uložen')'), Přijemce je p_ovínen mu loklo zaplacenou 
costku neprodlene nohrod rt; obdobně pleti, bude-li Poskytovateli uloženo 
sankce např. za správní delikt provozovatele vozidlo ve smyslu § 1251 
zákona c. 361/2000 Sb., ve měni pozd. předpisů, apod. 
IV .3. Kontrola Předmětu 
IV.3.1. Poskytovatel mó právo kdykoliv zkonlroloval slov o umístění 
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Předmětu, což mu je Příjemce povinen no požádání kdykoli umožnit. 
IV.3.2. Příjemce se tímto zavazuje umožnil nebo zajistit Poskylovaiefi 
vsiup o vjezd do prostor, kde je Předmě1 umísiěn. aby Poskytovatel nebo 
osoby jim pověřené mohty kdykoliv v pracovní dny, počínaje dnem převzetí 
P,řE;dmětl! Příjemcem, řádně realizovat výk~n. S'.'."Ý<:h vts,stnických nebo 
11nych pr_~v. ff: zeimeno kontrolovat sto"'. o uzrvoni Predmetu. provést jeho 
demonloz/odinslaloc, o odvoz, respektive odnětr nebo zamezení uživóní 
v pňpodech stanovených Smlouvou. 
IV.3.3 . Nastanou-li okolnosti, za klerých je Poskylovotel oprávněn 
vypověděl Smlouvu, souhlasí Příjemce s tím, že Poskytovolel k iojištěni svých 
práv znehybni nebo zneprovozni Předmět technickým opatřením. případně 
jej Přijemci i dočasně odejme. o to i bez předchozího oznómení Příjemci 
nebo profi jeho vůli. K zajištění těchto opatření je Poskytovatel oprávněn sl 
vyžádat součinnost tře tích osob o Příjemce je povinen takové to opatření 
Poskytovatele strpěl; povinnost Přfjemce hradit Poskytovateli i zo uvedenou 
dobu leasingové splólky o další úplaty io leasing lim není dotčeno. 

V. DOBA LEASINGU 
V.1. Délko doby leasingu je stanoveno ve Smlouvě, piičemž se mó 
za to._ ž~ d<_?b_o leasingu k?nč, vždy po upty_nutí sjedn~mé doby leasingu ke 
konci vyrocnrho dne prvnrho dne doby leosrngu (počolku doby leasingu). 
V.2. Počátek doby leosin~u je po dohodě smluvních stran stanoven 
jako den, uvedený jako den predání Předmětu na řádném p/edóvocím 
prolokolu, podepsaném Přijemcem, v němž Příjemce prohlásil. že Předmě t 
přeyzot v_e st<:':'.\' . způsobilé,':' o_bv_i'klému, resp. s~luve.nér~u užlváni (o lo i 
v pnpode, ukon-lr se prohlosen, Pn1emce uvedeno v predovocím protokolu 
jako nepravdivá). 

VI. LEASINGOVÉ PLATBY 
Vl.1. Leasingovými plalbom, (dále také „úplaty za leasing") jsou 
veškeré platby vyplývajíc, ze Smlouvy, o to zejména: 

o) mimořádná leasingová splátka; 
b) leasingová splátko; 
c) úhrado zo služby sjednané ve Smlouvě; 
d) ostotní poplolky o platby, úroky z prodlení, náhrada škody, 

vícenáklady apod. sjednané ve Smlouvě; 
e) pojistné. o to v případě, že Smlouva stanoví. že pojištění je 

sjednáno ze strany Poskytovolele; 
f) jokákalí jiná platbo vyplývojici ze Smlouvy nebo hrozenó v 

souvislosti s ní. 
Vl.2. Pouiité pojmy a jejich definice 
Vt.2.1. Mimořádná leasingová splátka je peněžité plnění Přijemce 
Posky!9vatyli ~oskytovon~ ~řed počá tkem doby leasing u. Výše 
m,morod ne leasrngove sptotky Ie sta noveno ve Smlouvě. o to no základě 
dohod_y Poskyt9vo le)e o Př,je_mce. Mimořádná teosin~ovó splátko je 
splotno no zoklode doňoveho dokladu nebo jineho dokumentu 
vystaveného Poskytovatelem ve lhů tě splatností no daňovém dokladu 
nebo jiném dokumentu uvedené. 
Vl.2.2. leasingová splátko je pravidelné peněžité plněni Prijemce 
Poskytovateli 20 leasing, resp. zo užívání Předmětu. Jsou-li ve Smlouvě 
sjednané další služby (viz sub VII), zahrnuje leasingová splátko I úplolu za ty 
služby, o nichž je ve Smlouvě (resp. VSPOLJ výslovně uvedeno. že jsou 
zahrnuly do leos,ngových splótek (ostatní služby jsou účiovány 
Poskytovatelem samostatně) . Příjemci vzniká povinnost platit leasingové 
Sf?2álky ok_omžik.em proto~olá!níh_o převzetí •. P(e?mět'! v případě. že 
PnJemce Predmet prolokolorne prevzol do uz,von, v pruběhu kalendářní 
měsíce, slonoví se leasingová splótko poměrně podle počtu d ní v daném 
~olendářním m~síci ode d ne převzetí. Poměrné stanovení se nevztahuje no 
uplotu za sprovu (management fee), služby silniční doň. rozhlasový 
popla tek, dálniční znómko, Asistenční službo o případně i Ostatní služby, 
jsou-li Ostatní služby sjednány zo paušální mésíčni úplaty. Výše o splo lnost 
leosir:,govýcf'.I s~látek je _slono'.'."eno ye Smlouvě. Pr'? vyloučení pochybností 
se SJednovo, ze Leos1ngove splolky nezahrnuji (nesianovi-li Smlouvo 
výslovně. nopl. v souvislosti s ujednanými Službami, jinak) zejména: 

o) veškeré náklady no pohonné hmoty o jiné provozní kapaliny 
b) náklady na op<ovy o náhradní díly, které byly vyna loženy 

Přijemcem neb_o v dusledku jednání Přijemce [bez ohledu no to, 
zdo bylo lokovo opravo Poskylovoletem autorizována) 

c) náklady no mytí o čištění Předmělu (vče tně čistění inieriéru) 
d) náklady no opravu či výměnu autoskel 
e) náklady no dodání o výměnu pneumatik Předmětu, vče tně jejich 

oprav 
I) nák)ody "C! odtah Př~dmětu či jiný obdobný servisní zásah 

Vl.2.3. Porlzovacr cena Predmětu Je cenou sku tečně zoplocenov 
Poskytov~felem dodov_ateli Předmětu no základě dodavatelské smlouvy, 
resp. v prrpodě releos1ngu cenou dohodnutou mezi Poskytovatelem o 
Přijemcem. 
Vl .2.4. ~ěna spf<'!ceni je měna, ve které jsou h<wmy úploly LO leasing. 
Vl.2.S.. . ~'!stoikovo h~dnola _ie zůslo)ko_vo hodnoio Předmětu vyjódřená 
konkrelnr costkou. ldero Ie predpokladono ke dni uplynutí ve Smlouvě 
sjednané doby leasingu. Není-li konkrétní čóstko Zůstatkové hodnoty ve 
S,::nlovvě přímo určeno ~onkré1nl částkou či jiným způsobem. rozumí se 
Zusiotkovou hodnotou čostka odpovídajici rozdílu mezi i/ Pořizovací cenou 
Předmětu no straně jedné. a ii/ násobku jedné třetiny výše leasingové 
splót~y o poč1u ve Smlouvě sjednaných mésicú doby teosingu no straně 
druhe. 
Vt.2.6. Roční nájezd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro období 
jednoho roku. 
Vl.2.7. Celkový nájezd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro 
c elou dobu leasingu. 
Vl.2.8. Vícekilomelry je počet kilometrů, o který skutečný roční 
(vztaženo k příslušnému roku) či skutečný celkový (vztaženo k celé 
sjednané době leasingu/ nájezd kilometrů no Předmě lu přesahuje sjednaný 
Ročni nájezd či sjednony Celkový nájezd. 
Vl.2.9. Méněkllometry je počet kilometrů skuiečného ročního (vztaženo 
k příslušnému roku) či skutečného celkového (vztaženo k celé sjednané 
do_bě le~~ingu) ~ój_ezdu. které_ jsou ~edočerpóny do sjednaného Ročního 
no1ezdu c, skulecneho Celkoveho nojezdu. 
Vl.2:10. Volná h~anl~e je počet kilometrů slon_ovený ve Smlouvě nebo. 
nen,-h ve Smlouve vyslovne stanoveno, rozum, se Volnou hranicí 1 % 
z Ročního nájezdu (resp. Celkového nájezdu při řódném ukončeni Smlouvy 
po uplynutí celé sjednané doby leasingu). Votnó hranice je počel ujetých 
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kilometrů. které Poskytovatel nezohledňuje v případě překročení Celkového 
nájezdu píl řádném ukončení Smlouvy po uplynuti celé sjednané doby 
leasingu. V případě překročení nebo nedosažení Volné hranice Pnjemcem 
se Volné hranice při vyůčlovóní Vícekilometrů/Méněkilometrů nezohledňuje 
o vyůčtování je provedeno bez ohledu no Volnou hranici. 
Vl.2.11 . Rok Je dvanáct po sobě jdoucích měsíců od počátku doby 
leasingu. 
Vt.3. Zásady výpočtu Úplat za leasing a nakládání s nimi 
Vl.3.1. Veškeré náklady no pořízení Předmětu hrozené v jiné měně. než 
je měno refinancováni. budou převedeny no měnu refinancování 
příslušným ~ursem banky Poskyiovotele v den jejich ůhrody. 
Vl.3.2. Uploly za leasing hrodf Příjemce no základě jednotlivých 
donových dokladů či jiných dokumentů vyslovených Poskytovatelem (vždy 
ve lhulě splatnosti uvedené na dotčeném daňovém dokladu či 
dokumentuj. Daňové doklady no leasingové splátky vystavuje Poskytovatel 
v souladu s přlstušnými ot>ecné závaznými predpisy. 
Vt.3.~. Leasingové splótky zaplacené Příjemcem nebo splatné před 
počátkem doby leasingu nejsou leasingovými splátkami. ale platbami 
předem no. leasingové splátky o jsou zdanitelným plněním . 
Vl .3.4. Upleta za leasing je zaplaceno řádně a včas lehdy, jeslliže je ve 
lhůté splatnosti o v plné výši neodvolatelně připsáno na úče t 
Poskytovatele. 
Vt.4. Leasingové splátky 
Vl.4.1. Výpočet leasingových splátek na základě leasingové ceny o 
sjednaných služeb provádí výhradně Poskytovatel. Pro výpoče t 
pravidelných splátek používá standardní výpočet pro výpočet 
leasingových splátek (měsíčn1) 
Vl.4.2 . Leasingová splátko obsahuje úplatu za leasing, resp. zo užíváni 
Předmětu, poplatek zo správu {tzv. management fee ), klerý je pravidelným 
peněžitým plněním Příjemce Poskytovateli zo správu a vedeni Smlouvy, o 
případně i splátku poplatku za služby, jsou-li tyto ve Smlouvě výslovně 
sjednány (s výjimkami viz sub Vl.2.2. které jsou ůčtovóny samoslolně). Výše 
leosingovych splátek je předběžné stanoveno ve Smlouvě. 
Vl.4.3. K leasingové splá tce je pličítáno daň z přidané hodnoty (dále 
jen „DPH") ve výši stanovené obecně závaznými právními předpisy. 
Vl.4.4. Leasingová splátko je splatná vždy ve lhů1ě stanovené 
Poskytovatelem v souladu se Smlouvou. 
Vt.4.5. Výši úplat za leasing uvedených ve Smlouvě je Poskytovatel 
oprávněn jednostranně změnit. o to i opakovaně, vždy tehdy, jestliže je 
splněno kterákoli z těchto podmínek: 

o) pořiiovocí ceno Předmětu je prokazatelně vyšší nebo nižší než 
pořizovací ceno uvedená ve Smlouvě; 

b) během doby leasingu dojde ke změně/změnám obecně 
závazných (účinných) předpisů, které změní výši daní o poplatků 
(včetně např. rozhlasového poplatku) vybíraných v souvislosti s 
Předmětem, operativním leasingem nebo způsobem 
financováni; 

c) během doby leasingu dojde ke změně/zrněném výše sazeb 
pojistného. které zojišfuje dle Smlouvy Poskytovatel ve vztahu k 
Předmětu; 

d) dojde ke změně některého z parametrů uvedeného ve Smlouvě 
v době od podpisu Smlouvy do konce leasingu (tj. například 
délko doby leasingu, změno rozsahu služeb, změno kupní ceny 
apod.); 

e) na základě dohody Pnjemce a Poskytovatele dojde ke změně no 
základě technického zhodnocení; 

fj měna sjednaná ve Smlouvě bude během trvání Smlouvy 
nahrazeno novou měnou; v tokovém případě bude výše splátek 
v nové měně stanovena vždy tok, aby hodnoto splá tky vůči 
měně nahrazující zůstalo vůči měně původní nezměněno: 

g) sjednaný Roční nájezd kilometrů neodpovídá skutečnému 
ročnímu nájezdu kilometrů. přičemž přípustná tolerance oproti 
Ročnímu nájezdu je+/- 10 %. 

Vt.4.6. Při splněni kterékoliv z podmínek uvedených sub Vl.4.5 je 
Poskyiovotel oprávněn rozhodnou t. že se výše leasingové splá tky mění lok, 
ze se poměrně zvyšuje nebo snižuje v tokovém rozsahu. který odpovídá 
nastalé změně, na základě které se mění výše leasingové splátky. 
Skutečnosti zakládající změnu výše leasingové splátky je Poskytovatel 
povinen sdělit Příjemci plsemně samostatným dopisem nebo oznámit 
vyznačením na daňovém dokladu. PřiJemce se zavazuje platit leasingové 
splátky ve změněné výši ode dne oznámeni změny. Poskytovatel je povinen 
na pisemnou žádost Přijemce předložit Přqemci doklad o skutečnosti . no 
jejímž základě došlo ke změně výše leasingových splátek; nepředloženi 
uvedeného dokladu však nemá vliv na povinnost Pn1emce prováděl pla tby 
ve změněné výši. 
VI .S. Práva a povinnosti Přijemce týkající se úplat za leasing 
VI.S. I. Příjemce je povinen řódně platit ůplaty zo leasing o poukazoval 
je no účet určený Poskylovotetem. Veške1é úplaly za leasing je povinen 
Příjemce p latil povze bezhotovostním převodem no stanovený bankovní 
úéet Poskytovatele net>o vkladem no stanovený bankovní včel no 
pobočce příslušné banky. Příjemce je povinen respektovat případnou 
změnu bankovního spoieni Poskylova!ele. 
VI.S.2. Veškeré náklady spojené s úhradou úptol za leasing a připsáním 
no účet Poskytovatele, zejména pak bankovní poplatky účtované bankou 
jak no straně Příjemce, tok no stroné Poskytovatele, nese Příjemce . 
Vl.5.3. V případě. ze Příjemce neobdriel včas z jakéhokoliv důvodu 
daňový doklad !lok.turu) a došlo již k předáni Předmětu, je povinen 
provádět pla tby ůplot zo leasing v terminech splatnosti dle Smlouvy a ve 
výši d le Smlouvy. Případný rozdíl bude vyrovnán. 
Vt.5.4. Příjemce je povinen provádět platby všech úplat zo leasing no 
účet Poskytovolele na základě daňových dokladů či jiných dokumentů 
vystavených Poskylovotelem v době splatnosti na nich uvedených. 
VI.S.S. Příjemce je povinen při platebním styku dodliovol omačení 
jakékoliv jím zasílone pla tby přiřazeným variabilním symbolem. v případě, 
že variabilní symt>ol není uveden, je variabilním symbolem číslo daňového 
dokladu. 
Vl.5.6. Pfflemce je povinen hradil ůploty za leasing o veškeré ostatní 
peněžité dluhy v nezměněné výši i v době, kdy je Předmět z jakéhokoliv 
důvodu zcela nebo částečně nezpůsobilý provozu !např. vykazuje vody} 
nebo pokud došlo k jeho odcizeni či úplnému zničení či nemůže-li jej 
Příjemce užívat z jiného důvodu, zejména důvodů uvedených ve Smlouvě, 
o to až do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy. 
Vl.5.7. Ke všem úplatám za leasing o dalším nárok&m Poskytovatele 
vzniklým no základě Smlouvy a v souvislosti s ní bude - stanoví-ti tok obecně 
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závazné právní předpisy • připočítáváno DPH v aktuálně plolné a účinné 
výši, kterou je Příjemce rovněž povinen uhradit. 
Vl.6. Práva a povinnosti Poskytovatele týkající se Úplat za leasing 
Vl.6.1. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv uspokojit své pohledávky za 
Pnjemcem též z ostatních pfijotých plněni, o to i z jiných smluvních vztahů 
uzavřených s Příjemcem. Poskytovatel a Příjemce se dohodli, že 
Poskyiovolel je ke dni předčasného ukončení Smlouvy oprávněn 
jednostranně započíst jakékoli platby poskytnuté Příjemcem oproli svým 
splatným i nespla tným pohledávkám ze Smlouvy. 
Vl.6.2. Je-li Poskytovatel v průběhu leasingu Poskytovatelem z více 
f;nončních smluv /tj. jakýchkoli smluv. no jejich~ základě bylo Příjemci 
poskytnuto jakékoli financováni) uzavřených s Příjemcem, je v případě 
prodlení Příjemce s úhradou kterékoliv úploly za leasing a/nebo pla tby 
z jiné smlouvy oprávněn rozhodnout o tom. no úhradu jakých platebních 
povinností Příjemce jeho došlé p la tby pouíije. O svém rozhodnutí započíst 
došlé platby no pohledávky z Jiné smlouvy (či no ůhrodu jiné pohledávky 
z téže smlouvy), než na kterou byl\' lyto platby určeny, je Pasl:ytovotel 
povinen Příjemce bez zbytečného odkladu informovat. 
Vl.6.3. Veškeré zajištění zojišlujíci dluhy Příjemce vůči Poskytovateli. a to i 
dluhy budoucí. vzniklé z klerékoli ze smluv uzavřených mezi Příjemcem o 
Poskytova telem bez ohledu na lo, zda tyto smlouvy v době uzavření té to 
Smlouvy již exis1uji či teprve v budoucnu vzniknou, zojišfuje také dluhy 
Přljemce vůči Poskytovateli, o to i dluhy budoucí. vzniklé z télo Smlouvy. 
Stejně lok ?Ojištěni zoj išfující dluhy Příjemce vůči Poskytovoleli. a to i d luhy 
budoud. vzniklé z této Smlouvy, zojišfu]e také dluhy Pňjemce vůči 
Poskytovateli, o to i dluhy budoucí, vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených 
mezi Přtjemcem a Poskylovotetem bez ohledu no lo, zda tyto smlouvy v 
době uzavření této Smlouvy již exislují či teprve v budoucnu vzniknou. 
Vl.7. Sankční ustanovení týkající se Úplat za leasing 
Vl.7.1. Příjemce je povinen zaplatit Poskytovateli také veškeré náklady 
spojené s vymáháním pohledávek Poskytovatele za Příjemcem. 
Vl.7.2. Je-li Příjemce v prodlení se zaplacením kteréhokoli ze svých 
peněžitých dluhů vyplývojic1ch ze Smlouvy. je Poskytovatel oprávněn použil 
platby zaslané mu Přijemcem v pořadí dle svého rozhodnutí, zpravidla však 
takto: 

o) no úrok z prodlení: 

C
b) no smluvní pokuty; 

) no náhradu škody; 
d) no nejstarší leasingové splólky; 
e) no osta tní platby z titulu Smlouvy 

Vl.7.3. S oprávněními Poskytovatele uvede~mt sub Vl.6 o VI 7 2 
podpisem Smlouvy P1ijemce výslovně souhtos1 Pnpadné rozdíly vzniklé v 
důsledku opožděné nebo neuptné platby je Pňjemce povinen zoplalit 
Poskytovateli v termínu nejbližší následující leasingové splátky se všemi 
důsledky z opožděné nebo neúplné platby vyplývajíc1mi. Příjemce je 
povinen veškeré úplaty za leasing provádět bez jakékoliv srážky. Přijemce 
není oprávněn k započtení, zadržení nebo snížení kterékoli z úplat w 
leasing. 

VII. SLUŽBY 
Vll.1 . Příjemce je povinen ve všech případech Poskytovateli ve 
vzlohu k Předmětu hradil v rámci leasingové splá tky tyto služby; 

o) silniční daň. 
b) rozhlasový poplatek zo autorádio v Předmětu. 

Náklady no uvedené služby budou účtovány ve výši příslušné silniční daně 
ze Předmět, 1esp . 1ozhlasového poplatku zo autorádio v Předmětu, jak jsou 
stanoveny obecně závaznými právními předpisy či no jejich základě. 
Vll.2. Službami. ktere mohou být ve Smlouvě sjednány, jsou zejméno 
následující: 

o ) dálniční známko pro území české republiky; 
b) servis: 
c I pneuseivis; 
d) palivová karta; 
e) náhradní vozidlo; 
f) asis·tenční službo; 
gh)) vyzvednuti o přistavení vozidlo; 

pojištěni: 
i) ostatní služby; 
ldóle loké Jen „Služby"). 

Vll.3 . Pro vyloučení případných pochybností se uvádí. ie Příjemce 
má nárok na poskytnutí Služeb pouze v případě. jsou-li ve Smlouvě výslovně 
sjednány. 
Vll.4 . Dálniční známka 
Vll.4. 1. Dálniční známko je službou. při jejímž poskyiovóni se Poskytovatel 
zavazuje zojistit Přijemci dálniční známku no Pfedmět s platnosti pro území 
české republiky. případně další stá ly. je-li to stanoveno ve Smlouvě. 
Vll.4.2. Náklady no dálniční známku je Příjemce povinen hradil v rámci 
leosingov,i, splátky. přičemž se v každém kolondářním roce lr-.,ání Smlouvy 
Př~emci rozpočílávají náklady no pofízení celoroční známky. i když dobo 
leasingu v daném kolendářnim roce nezahrnuje celý ten to rok. Dojde-li ke 
zvýšení cen dálničních známek, zvyšuje se odpovídajícím způsobem částko. 
kterou je Příjemce povinen Poskytovateli za tuto službu hradit. 
VII .S. Servis 
VII.S. I. SeNis je službou, jejíž náklady je Přfiemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky. která zahrnuje náklady no pravidelný servis, záruční I 
pozáruční opravy, včetně oprav o údržby Předmělu související s běžným 
opotřebením. Servis nezahrnuje náklady související s tzv. kosmetikou 
Predmětu (náplně os třikovačů. mytí, čištění inleriéru), poškozením vozid la 
nekrytého pojišlěnim. poškozením ze strany Přijemce (zejména v důsledku 
nedodržování pokynů výrobce nebo servisních prohlídek) . Příjemce je 
oprávněn o současně i povinen provádět nutné opravy o údržbu Předmětu 
pouze ve smluvních servisech (déle jen „Smluvní servis") v pravidelných 
předepsaných servisních inleNolech s lím. že veškeré servisní zásahy 
P1edmětu musí být Poskytovatelem předem schváleny (autorizovány). 
Pfíjemce není opr6vněn objednat jakoukoliv opravu či jiny seivisní úkon 
týkající se Předmětu, který by nebyl Poskytovolelem předem autorizován. 
Vll.5.2. Náklady vynatoiené v jiných než Smluvních seivisech či vůči 
jiným poskytova telům oprav. nóhrodních dílů opod. nejsou uvedenou 
službou kryty ani zčásti. 
Vll.5.3. Příjemce kontaktuje Smluvní servis o dohodne se se Smluvním 
servisem na podmínkách přistavení Predmětu, následně podepíše 
objednávku no seivisní zásah • zakázkový list a tento servisní zásah bude 
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Smluvním servisem předložen Poskytovateli k autorizaci. 
Vll.5.4. Příjemce se ve Smluvním servisu prokazuje malým technickým 
průkazem. které jsou součásti Sody: ustanovení sub IV .1.4 Hm není dotčeno. 
Příjemce bere no vědomí. že bez předložení tohoto dokumentu mu Servis 
nemusí být poskyinut (ledaže náklady no Servis uhrodi sóm Pii'jemce) a 
dále bere no vědomí, že lhůty no provedení Servisu slonoví Smluvní servis o 
Poskytovatel zo lhůty stanovené Smluvním servisem pro provedení Servisu 
nenese odpovědnost. 
Vll.5.5 . Pfi převzetí Píedmětu po provedení Servisu je Příjemce povinen 
provést kontrolu provedeného Servisu. v případě, íe Přijemce zjistí vody či 
nedostatky provedeného Servisu. je povinen vady či nedostatky ihned 
oznámit Smluvnímu servisu o nechal je odstranil. 
Vll.5.6. Vznikne-li naléhavá potřebo provedení opravy (při výskytu závod 
znemožňujících pokračování v cestě nebo závod, jejichž neodstraněním by 
hrozilo zvětšení rozsahu škody), je Příjemce povinen kontaktoval 
Poslr.ytovotele za účelem autorizace proveaeni opravy a Posl<ytovotel je 
oprávněn Přijemci poskytnout Servis i v zohroničí. Je-li opravo 
Poskytovatelem outorizovóno. Přijemce vždy uhradí náklady na opravu 
poskytovateli služby sóm o zajistí. aby daňové dol<lady zo tuto opravu byly 
vystaveny no Poskytovatele. Po obdržení daňového dokladu v souladu 
s Poskytovo tetem odsouhlasenými parametry (o doložení úhrady 
poskytovateli služby) uhradí Poskytovatel Př9emci ekvivalent této částky 
v české měně přepočtený kurzem české nerodní banky p latným ke dni 
vyslovení daňového dokladu. 
Vll.6. Pneuservis 
Vll.6.1. Pneuservis je službou, jejíž náklady je Příjemce povinen hradil 
v rámci leasingové splátky, která zahrnuje náklody no výměnu ojetých 
pneumatik souvisej(cí s běžným opolřebením zo nové {a to zo podmínek 
stanovených ve Smlouvě). o dále sezónní výměnu o skladování zimních o 
letních pneumolik. Podrobnosti poskytování Pneuservisu (zejm. počet 
pneumatik, třído tekonomy/premlum), rozměr a typ (letní/zimní) pneumatik. 
montáž/demontáž či skladování) jsou uvedeny ve Smlouvě. Pneuservis vždy 
zahrnuje i vyvážení kol o jejich uskladnění. 
Vll.6.2. Přijemce je oprávněn o současně i povinen zajistil výměnu 
pneumohk Předmětu pouze pneuservisem uvedeným v Sodě nebo jiným 
pneuservisem výslovné odsouhlaseným Poskytovatelem [dále jen „Smluvní 
pneuservis" ), Náklady vynaložené v jiných p neuservisech či vůči jiným 
poskytovatelům nejsou uvedenou službou kryly ani zčásti. 
Vll.ó.3. Přijemce kontaktuje Smluvní pneuservis za účelem vyměny 
pneumatik v rámci Pneuservisu a dohodne se se Smluvním pneuservisem na 
podmínkách přistavení Předmětu. následně podepíše objednávku na 
servisní zásah - zakázkový lisl o tento servisní zásah bude Smluvním 
pneuservisem předložen Poskytovateli k autorizaci, 
Vll.ó .4. V pllpodě. že dojde k překročeni podmlnek pro Pneuservis 
stanovených ve Smlouvě. je Poskytovatel oprávněn odmítnout outorizoci 
jakéhokoliv delšího plnění (výměny pneumolik opod.) v rámci uvedené 
služby. V případě. že tuto výměnu Poskytovatel autorizuje, je oprávněn 
provést vyúčtováni jkteré je Příjemce povinen uhradil) no základě skutečně 
vzniklých nákladů, které vznikly překročením podmínek sjednaných ve 
Smlouvě. 

Vll.ó.5. Přřjemce se ve Smluvním pneuservisu prokazuje malým 
technickým průkazem. který je součásti Sody. Příjemce bere no vědomí. že 
bez předložení tohoto dokumentu mu Pneuservis nemusí být poskytnut 
(ledaže naklady no PneuseNis uhradí sám Příjemce) a dále bere no 
vědomí, že lhůty no provedení Pneuservisu stanoví Smluvní pneuservis o 
Poskytovatel za lhůty stanovené Smluvním pneuservisem pro provedení 
Pneuservisu nenese odpovědnost. 
Vll.6.6. Při převze tí Předmětu po provedení Pneuservisu je Pfijemce 
povinen provést kontrolu provedeného Pneuservisu. v případě, že Příjemce 
zjistí vody či nedosta tky provedeného Pneuservisu. je povinen vody či 
nedosta tky ihned oznámit Smluvnímu pneuservisu o nechci je odstranit. 
Vll.6.7. Poskytovatel nenese odpovědnosl za vody pneumatik, disků o 
souvisejících služeb. Příjemce se zavazuje uplatnil nároky ze záruky 
v součinnosti s Poskytovatelem o v souladu se záručními podmínkami 
plášťů, duší o disků přís lušného výrobce. 
Vll.ó.8. Příjemce je povinen skladovat zimní/letni pneumatiky včetně 
disků v některém ze Smlwních pneuservisů. jejichž seznam je součásli Sody. 
Vll.6.9. Vznikne-li naléhavá potřebo provedeni opravy/výměny 
pneumatiky/disku v zahraničí, je Přijemce povinen konta ktoval 
Poskylovolele zo účelem autorizace provedení opravy/výměny o 
Poskylovolel je oprávnén Příjemci poskytnout provední úkonu i v zahraničí. 
Je-Ji opravo/výměno Poskytovatelem oulorizovóna. Prijemce vždy uhradí 
náklady no opravu/výměnu poskylovoteli služby sóm o zajistí, oby daňové 
doklady za luto opravu/výměnu byly vysloveny no Poskytovatele . Po 
obdržení daňového dokladu v souladu s Poskylovolelem odsouhlasenými 
poromelry (o doložení Úhrady poskytova teli služby) uhrodí Poskyfovofel 
Přijemci ekvivalent léto částky v české méně přepoélený kurzem české 
národ ní banky p latným ke d ni vyslovení daňového dokladu. 
Vll.6 .10. V případě řádného i mimořádného ukončení Smlouvy je 
Př11emce povinen nejpozději ke dni ukončení Smlouvy vyskladnit 
pneumatiky ze Smluvního pneuservisu o vrátil je Poskytovateli. Pokud iok 
Příjemce neučiní, je Poskytovateli povinen uhradil veškeré náklady, které 
mu v souvislosti s nesplněním povinnosti Príjemce vznikly. zejm. náklady 
spojené se skladováním a/nebo vyzvednutím pneumatik. 
Vll.7. Palivová karta 
Vll.7.1. Palivová karto je službou. při jejímž poskytování se Poskylovotel 
zavazuje zajistit Pfíjemci palivovou kartu sloužící k úhradě nákupu 
pohonných hmot u vybraných čerpacích slonic uvedených pokynech 
týkajících se pouzívání karty. Podm'nky {limity) pro čerpání a doplňové 
služby stanovuje Poskytovatel dle požadavků Přijemce; Poskytovaiel je všol< 
oprávněn kdykoliv jednostranně limity či doplňové služby změnit, zejména 
snížit či omezil. porušuje-li PiíJemce kteroukoliv ze svých povinností dle 
Smlouvy či je-li důvodná obavo, že se tok stane či může stát. Příjemce je 
povinen Poskytovateli uhradit veškerá provedená čerpání. která na kartě 
bylo zo daný kolendóřní měsíc uskut ečněno (podle vyúč lování 
poskytovatele karty) , o to vždy no základě daňového dokladu 
vysloveného Poskytova telem ve lhůtě spla tnosti no daňovém dokladu 
uvedené (tj. úhrado zo tuto službu není zahrnuto v leasingových splátkách); 
Poskytovatel je rovněž oprávněn požodovof po Přijemci uhrazení p1iméřené 
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zálohy. v připodě prodlení Příjemce s úhradou Poskytovateli je Poskytovo!el 
oprávněn přistoupit i k blokaci karty. Přijemce je od okamžiku převzetí karty 
povinen dodržoval podmínky pro užívání karty stanovené poskytovatelem 
karty o odpovídá Poskytovateli zo veškeré škody Poskyl ovoleli vzniklé 
v důsledku ztráty či zneužití karty, ztráty PIN apod. 
Vll.8. Nótvadní ·vozidla 
Vll.8.1 . Náhradní vozidlo je službou, jejíž náklady Je Příjemce povinen 
hradit v rámci leasingové splátky o která představuje službu spočívojícl 
v zajištění náhradního vozidlo Poskytovatelem no sjednaný počet dni 
počínaje dnem převzetí Předmětu do užívání Příjemcem, o to zejm. pro 
případ pravidelné údržby či opravy nebo z důvodu odcizení Předmětu. 
Vll.8.2. Náhrodni vozidlo může být maximálně třídy o jednu třídu ni8í než 
je třído Předmětu. S ohledem na to, že službo Náhradní vozidlo je 
zojišfovóno prostřednictvím třetí osoby - por1 nero Poskytovatele. zavazuje 
se Piijemce přea vyu!i1ím nóhradního vozidlo, bude-li to partnerem 
vyžodoYóno, vzovřít s partnerem smlouvu o užívání ná hradního vozidlo 
(nebo jinou obdobnou smlouvu) o seznámit se s podmínkami pro užívání 
náhradního vozidlo portnero. který náhradní vozidlo poskytuje, jakož i 
s podmínkami. zo kterých je náhradní vozidlo pojištěno. o tylo podmínky 
dodriovot. 
Vll.8.3. Poskytovatel hradí partnerovi sjednané nóklody za poskylnulí 
vozidla včetně pojištění {nikoliv však další náklady spojené s provozem. 
zejména pohonné hmotv, apod. - ty si hradí vždy sám Příjemce o nejsou 
danou službou kryty) . Uhrodu jokýchkoíi peněžitých plnění (zejm. při 
překročení sjednané doby) v souvislosti s užlváním nóhrodního vozidla. 
pla teb o poplatků nesjednaných ve Smlouvě. škod no náhradním vozidle 
nekry1ých pojistným plněním či sankcí uplatněných par1nerem no 
Poskytovate~ v souladu s podmínkami partnera p ro užívání nóhrodniho 
vozidlo je Poskyiovotel oprávněn požadovat po Přijemci. o to no základě 
daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti no 
daňovém dokladu uvedené. Úhrada nákladů za přistavení a vyzvednutí 
ná hradního vozidla nejsou součásli služby Náhradní vozidlo. 
Vll.9. Aslstenčn1 služba je službou. jejíž náklady je Příjemce povinen 
hradil v rámci leasingové splátky o kterou Poskytovatel pro Pň1emce 
zojištuje prostřednictvím 3. osoby - partnera v nouzových situacích (např. 
porucho či nehodo) v souladu s podmínl:.omi asistenční služby, které 
Pří/·emce obdržel při uzavření Smlouvy. 
VI .10. Vyzvednutí a přistavení vozidla 
Vll.10. l. Vyzvednuti o pílstoveni vozidlo je službou. jejíž náklady je 
Přijemce povinen hradil v rámci leasingové splá tky, která zahrnuje i ná klady 
fs výjimkou nól!clodů no pohonné hmoty) no vyzvednuti Předmětu. je-li jim 
vozidlo. o jeho odvoz do nejbližšfho Smluvního servisu nebo Smluvního 
pneuservisu zo účelem provedení servisního zásahu, a následně odvoz 
z tohoto místo a jeho přistavení zpět no místo. kde byl Pfedměl vyzvednut. 
Vll.10.2. Není-li ve Smlouvě uvedeno jinak. plotí. že Přijemce má možnost 
využít službu nejvýše dvokrót ročně pro případ přistavení Předmě1u zo 
účelem provedení servisního zásahu ve Smluvním servisu o nejvýše dvokrál 
ročně pro případ přistavení Předmětu zo účelem sezónní výměny 
pneumatik ve Smluvním pneuservisu. 
Vll.10.3. Službo se nevztahuje no nepojízdné Předměty o není 
poskytováno mimo území č:eské republiky. 
Vll.11 . Pójištění 
Vll.11.1. Není-i ve Smlouvě výslovně sjednáno. i e pojištění zojiš luje 
Příjemce. je službou i pojištěni v rozsahu uvedeném ve Smlouvě. o zojištuje 
1eí Poskylovotel. Náklady na konkrétní pojištění. zejmé na náklady no 
příslušné pojis tné. je (kromě případů, kdy jej dle Smlouvy zojišfuje sóm 
Přijemce) povinen hradit Příjemce Poskylovote~ v rámci leasingové splá tky. 
nestanoví-li PoskY1ovotel jinak. Podrobnosti týkající se pojišlění jsou uvedeny 
níže sub VIII. 
Vll.12. Ostatní sluiby včetně podmínek jejich poskytnutí mohou býl 

smluvními stranami dohodnuty ve Smlouvě. 
VII, 13. Varianty kalkulací služeb 
Služby Servis, Pneuservis o Náhra dní vozidlo je možné sjednat v jedné 
z těchto variant: 
Vll.1 3.1. Ole\lřenó kalkulace 
Pi'i otevřené kolkuloci zahrnuji leasingové splólky hrozené Příjemcem 
odhadnutou č áslkv na zajištění Služby Servis. Pneuservis o Náhradní vozidlo 
ftj . částky uvedené ve Smlouvě ve vztahu k těmto službám nejsou konečné) 
a Poskytovatel následně provádí vyúčtování na 1áklodě skutečně vzniklých 
nákladů. kdy se Přijemcem uhrazené platby těchto služeb uhrazené v rámci 
leasingových splátek (dále jen „Platby" ) porovnají se skutečně vzniklými 
náklady no ly to služby, resp. náklady, kleré Posf(ytovotel zo Příjemce no 
tylo služby nod rámec Pfijemcem uhrazených leasingových splátek uhradil 
(dáte jen „ Nóo<lody") . Pro případ . že Poskytovateli vznikne nedopla tek, je 
Příjemce povinen rozdíl mezi Náklady o skulečně uhrazenými Plolbomi 
zaplatil no zóklodě daňového doklodu vysloveného Poskytovatelem ve 
lhůtě splatnos ti no daňovém dokladu uvedené. V případě, ž.e Po1kytovoteij 
vznikne přeplatek, je Příjemce oprávněn požodovot dobropis v souladu se 
Smlouvou. čini-l i přepla lek vice než 1.000,- Kč . V případě. že přeplatek činí 
maximálně čóslku 1.000.- Kč. ponechá si ho Poskytovatel jako popla tek za 
vyúčtování Nóklodů. s čímž Příjemce výslovně souhlasí. 
Vll.13.2 . Uza'Vřenó kalkulace 
Pii uzavřené kalkulaci Poskytovatel neprovádí vyúč tování no základě 
Nóklod0. 
Vtt.13.J . Společn6 ustanovení 
Poskyiovotel je oprávněn pozostovit či omezit poskytováni kterékoliv ze 
Služeb v případě prodlení P7íjemce s plněním kterékoliv z povinnosti dle 
Smlouvy, zejm . v piipodě proclení Příjemce s plněním jeho peněžitých dluhů 
nebo při překročení Ročního nájezdu. Povinnost Příjemce hradit plotby za 
danou službu v souladu se Smlouvou ož do skončeni doby leasingu tím není 
dotčeno . 

Viti. POJIŠTĚNÍ 
Vlll.1 . Obecná U$tanovení 
VIII.U. Použité pojmy a Jejich definice 

oj Pojistitel je pojisfovno, klerá s pojis tníkem uzavřelo pojistnou 
smlouvu o příslušném pojištění. Pojis titelem může být vždy pouze 
poji~fovno. jež je zapsáno no seznamu pojišíoven 
okceptovoných Poskytovatelem. Poskytovatel je oprávněn 
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žádost Příjemce o pojištění u pojišfovny. jež není zapsáno no 
seznamu pojišloven akceptovaných Poskytovatelem. kdykoti bez 
odůvodnění odmítnout. 

b) Pojlstníkje osoba, kleró s pojišfovnou uzavřela pojistnou smlouvu. 
cj Pojištěny je ten. v jehož prospěch je pojistná smlouva uzavřena 

(tj. Poskytovatel nebo Příjemce). 
Zásady pojištění Vlll.1.2. 

o) Předmět včetně všech svých součástí a přislušenstvi musí být 
pojištěn po celou dobu, kdy je jeho vlastníkem Poskytovatel (dále 
jen „doba pojišlění") . Rozsah. způsob a podmínky pojištění 
stanoví vždy Poskytovatel, a to budlo ve Smlouvě, nebo ve 
zvláštním dokumentu. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv 
v průběhu trvání Smlouvy původně stanoveny rozsah, způsob a 
podmínky pojíšlění jednostranně změnit písemným oznámením 
Příjemci. a to i v případě, že nék1erý z uvedených parametrů byt 
uveden primo ve Smlouvě. Pokud ve výjimečných případech 
zojiš1vje pojištění Příjemce. je Přijemce povinen nově 
Poskytovatelem stanovený rozsah. způsob a podmínky pojištěni 
akceptovat, a bez zbytečného odkladu uvést pojišlění Předmětu 
s nimi do souladu. V případě, že Předmět není kdykoliv v průběhu 
doby pojištění pojištěn. nebo je pojiš těn nikoliv v souladu se 
S~:louvou ~.ebo obecně závazným právním předpisem. nesmí jej 
Pn1emce uz,vot. 

b) Je-li pojistníkem Poskytovatel, pak Příjemce potvrzuje. že byl 
seznámen s možností sjednání dalších připojištění a případné 
sjednaná připojištění. která jsou zahrnuto do pojištění nad rámec 
pojištěni odpovědnosti za újmu z provozu vozidla. havarijního 
pojištění o pojištění skel. vycházejí z jeho individuálního 
požadavku. 

c) Příjemce je povinen se seznómil se všemi podmínkami příslušného 
pojištěni o pojistnými podmínkami pojistitele. Piijemce je povinen 
dodižovo1 povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, obecně 
závozných právních předpisech a pojistných podmínkách 
pojísti1ele. o to po celou dobu pojištění. 

d) V případě. že Poskytovateli vznikne škodo no Predmětu nebo třetí 
osobě vznikne škoda. kter6 jakkoliv souvisí s Předmětem, resp. 
jeho provozem. a toto škodo nebude ar již z jakéhokoliv důvodu 
uhrazena zcela nebo zčásti z pojistného plnění. vyplaceného 
Pojistitelem, případně pořslné plnění nebude vyplaceno vůbec . 
je povinen škodu. resp. rozdíl mezi výší škody a vyplaceným 
pojistným plněním uhradit vždy Přijemce bez ohledu no to. zda je 
poJislníkem Poskytovatel či Příjemce. resp. bez ohledu na to. kdo 
pojištění sjednával. 

e) Je~i pojis1níkem Poskytovatel, pak Příjemce potvrzuje. že před 
vs1upem do pojištění obdižel od Poskytovatele v listinné nebo 
elektronické podobě samostatný Informační dokument o 
pojistném produktu (tzv. IPID), Předsmluvní intormace k pojištění 
Predmělu a případné další dokumenty vztahující se ke 
konkrétnímu pojistnému produktu (např. in formace zájemci o 
pojištění, informace o zpracování osobních údajů. všeobecné 
pojistné podmínky apod.) . 

f) 

Vlll.1.3. 
o) 

Přijemce potvrzuje, že Poskytova tel v rámci předsmluvního 
jednání zj išťoval jeho potřeby týkající se poJišténi o vyjádřil svá 
doporučení. což je uvedeno v Zaznamenáni potřeb zájemce o 
POJištění. se kterým se Příjemce seznámil o jehož znění slvrdil svým 
podpisem. 
Pojistná událost 

Pii vzniku pojistné události je Příjemce povinen postupova t podle 
obecné závazných právních předpisů (zejména je povinen 
pi'ivolol policejní orgány. slonovi-k tak obecně závozny právní 
předpis) o v souladu s pokyny Poskytovatele zobe1.peči l všechny 
důkazy a jiné nezbytné doklady nutné k zajištění právo no 
výpla tu pojistného plněni o poskytnout veškerou potřebnou 
součinnost. 

bl Příjemce je dále povinen neprodleně. nejpozději do 2 
pracovních dnů od vzniku pojistné události. tuto skutečnost 
oznámit Poskytovateli společně s uvedením specifikace Smlouvy 
a s doložením všech nezbytných dokumentů (nopř, policejní 
protokol. záznam o nehodě apod.). nezbytných k uplatnění 
nároku no pojistné plnění vůči pojistiteli. Oznámeni učiněné 
Poskytovateri musí být doručeno Poskytovateli v písemné formě o 
musí obsahovat nejméně tyto náleiilosti: 
i. dofum viníku pojistné události; 
ii. číslo Smlouvy: 
iii. popis skutkového děje. tj. jok k pojistné události došlo; 
iv. skutečnost. zda bylo proti Příjemci / řidiči / Poskytovateli 

uplatněno právo no náhradu škody. je-li Příjemci toto známo; 
v. skutečnos1, zda v souvislosti s pojistnou událostí bylo zaháieno 

spróvni či lrestní ří2<;,ni, j<;, •li PfJernci toto znómo; 
vi. skutečnost. že poškozeným byl uplatněn nárok no náhradu 

škody u soudu nebo u iiného příslušného orgánu. pokud se o 
léto skutečnosli Přijemce dozví. 

c) Příjemce je povinen v průběhu šetření pojistné události 
postupovat v souladu s pokyny Poskytovolele. o stonoví•li tok 
Poskytovatel. f<omunikovot i primo s pojistitelem o poskytovat mu 
nezbytnou součinnost. 

d) Příjemce je povinen při vzniku pojistné udólosti doložit 
poškozenému bez zbytečného odkladu a na jeho žádost údaje a 
doklady potřebné k uplatněni právo poškozeného no náhradu 
škody. 
Pojistné plnění Vlll.1.4. 

01 Pojistné plněni vyplatí pojisti tel v souladu s pojistnou smlouvou 
nebo no záklodě vinkulace nebo jiného obdobného dokumentu 
Poskylovoteli. 

b) Vyplaceni pojisiného plnění Poskytovateli nezbavuje Přijemce 
jeho povinností d le Smlouvy. Příjemce je zejména povinen zaplatit 
Poskytovateli částku odpovídající rozdílu mel.i výši vznít<lé škody a 
l?'?řstným plněním vyplaceným pojistitelem. resp. použit tuto 
castku no uvedení Pfedmětu do slovu. který předcházet pojistné 
události. 

c) Pokud pojistitel upla tní no Poskytovaieli jako pojištěném próvo no 
náhradu nebo část náhrady toho. co za něho plnil. je Přijemce 
povinen uplatněnou částku ve výši, v níž Poskytovatel plnil 
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pojistíte &. neprodleně uhradil Posky1ovoteli; totéž platí v prípodě, 
že poj istitel požaduje no Poskytovateli vrácení již vyplaceného 
pojistného plnění či jeho čósti. 

Vlll.1.5. v případě. že pojistné plněni není ar jii z jakéhokoliv důvodu 
vyplaceno pojistitelem Poskytovateli vůbec. je Pňjemce povinen vždy 
uhradit Poskytovateli celou škodu bez ohledu na to , zdo je pojistníkem 
Poskytova1el či Přijemce. resp. bez ohledu na to, kdo pojištění sjednóvol. o 
to do 7 dnů ode d ne. kdy bude k ůhradě Poskytovatelem vyzván. 
Vlll.1.6. Je-li pojistníkem Příjemce. pak: 

a) Příjemce je povinen pojistit Předmět vždy nejpozději od okamžiku, 
kdy n-o Poskytovatele jako no vlastníka Předmětu pfechází 
nebezpečí škody no Předmětu vyplývající z podmínek 
dodavatelské smlouvy uzavřeně mezi Poskytovatelem a 
dodavatelem. nejpozději však k okamžiku řádného prevzeli 
Precimeru nebo jeho Cósti. a udržovat 1010 poJ1šténí aí do 
okamžik.u odevzdání Předmě1v zpět PosKytovateli. 

b) Příjemce je povinen zřídit vinkulaci pojistného plnění ve prospěch 
Poskytovatele. o to ve formě a v rozsahu akceptovatelném pro 
Poskytovatele. Doklad o této vinkulaci je Příjemce povinen 
doruči t Poskytovateli do 10 dnů od uzavřeni pojistné smlouvy, 
nejpoz;dějí do 10 dnů ode dne fádného převzet, Předmětu. To 
neplatí v případech, kdy nárok no výplatu pojistného plnění 
vzniká pouze Poskytovateli přímo z pojistné smlouvy s pojistitelem. 

c) Příjemce je povinen doručit Poskytovateli do IO dnů ode dne 
pfevzeti Předmětu kopii všech relevantních pojistných smluv a 
zelené karty, byla-li toto vystavena. případně dalších nezbytných 
dokumentů, jsou-li tyto v daném případě relevantní. 

d) V případě jakékoli změny Smlouvy nebo skutečností spojených 
s Předmětem. jež mohou mít vliv no výši výplaty případného 
pojistného plněni, zejména změny umístěni Předmětu či 
techni,ckého zhodnocení Předmětu. je Příjemce povinen 
příslušným způsobem upravit také pojištěni Předmětu. 

e) Příjemce je povinen v plném rozsahu plnit své povinnosti 
(zejména dluhy) z pojistné smlouvy a donJčit Poskytovateli 
doklady o zaplaceni pojistného vždy do 7 dnů po dni splotnosti 
pojistného. 

f) Přijemce je povinen odevzdat Poskytovateli veškeré doklady 
související s pojištěním. a fo do 7 dnů ode dne, kdy Poskytovatel 
odstoupí od Smlouvy nebo kdy tuto smlouvu vypov1. 

g) Nedorvčí• li Příjemce Poskytova1eli vinkulaci pojistného plnění 
nebo kopii pojistné smlouvy do IO dnů ode dne převzetí 
Předmětu. je Poskytovotel oprávněn uzovríl pojištěni Předmětu 
sám o Příjemce je povinen nést nóklody tohoto pojištěni. 

VIII. 1.7. Náklady na po/lštění 
a l Předmět musí být vždy pojištěn nejpozděíi k okamžiku převzetí 

Předmětu. 
b) Příjemce. nemá-li dle Smlouvy nebo d le obecně závazných 

právnk:h předpísů být pojištěným nebo pojistníkem, je povinen 
vždy nahradil Poskytovateli čás1ku. k1erou jako pojislne Předmětu 
uhradí I nebo uhradí Poskytovatel poJistitelí. o veškeré proká za né 
náklady. které Poskytovateli vznil(ty v souvislosti se sjednáním 
pojislne smlouvy o udržováním pojistného vztahu po celou dobu 
pojištění, o 10 způsobem určeným Poskytovatelem. zpravidla v 
rámci leasingových splátek. 

c) Příjemce je povinen Poskytovateli hradit částku. kterou jako 
pojistné Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovatel pojistiteli. 
vždy dle aktuální pojistné sazby příslušné pojiš!ovny. Poskytovatel 
je oprávněn jednostranně zvýši t platbu dle předchozí věty 
(v pňpodech, kdy je pojistné hrozeno v rámcí leasingových 
sptá lek. tok výši leasingových splátek). dojde-li ke zvýšení 
pojistných sazeb pojistitelem. případně přesjednání (uzavření 
novéno) pojištěn, (z jakéhokoliv důvodu) . Je-li pojistné 
Poskytovatelem hrozeno v měně odlišné od měny CZK. bere 
Přijemce výslovně no vědomí o souhlasí s tím, že pojistné plnění 
(bude-ti vyplaceno) bude vždy vyplaceno výhradně v méně CZK 
a obdržené pojistné plnění bude za účelem ponífoni d luhů 
Příjemce vzniklých ze Smlouvy a v souvislosti s ní přepočteno na 
měnu Smlouvy kurzem vyhlášeným českou národní bankou o 
platným pro den předcházející dni pi\psání částky pojistného 
plněni no účet Poskytovatele. 

dl Poskytovatel je opróvněn zvýšit jednostranně pojis tné uvedené 
ve Smlouvě o částku odpovídající pojistnému uhrazenému od 
okamžiku přechodu nebezpečí škody no Předmětu do počátku 
doby leasingu a Příjemce je povinen takto upravené pojistné 
hradit, o l o způsobem určeným Poskytovo1elem. zpravidla 
společně s leasingovými splátkami či no základě samostatného 
daňového dokladu. 

e) Poskytovatel je vždy oprávněn sdělovat plíslušné pojišťovně údaje 
nezby1né k uzavreni po11stné smlouvy no pojišiěn, Předmětu o 
dále no vyžádáni pojišfovny a správního orgánu poskytovat 
údaje potřebné k řešení pojistné události. 

f) Příjemce je povinen Poskytovateli neprodlené sdělova t změny 
skutečností spojených s Předmětem, jež mohou mít vliv no výši 
výplaty případného pojistného plnění. 

g) Příjemce je povinen uhradil Poskytova1eli případné prokowtetné 
ná~lody, kterf P~skytovotel musel uhradit v souvislos ti s případnou 
poIIstnou udalost,. 

h) Příjemce je povinen akceptovat pojištění Predmětu u jiného 
smluvního pojistitele podle rozhodnut, Poskytovatele, pi'istušnou 
výši daného pojistného o pojistné podmínky tohoto jiného 
smluvního pojistitele. dojde-li k ukončení pojistné smlouvy 
uzavřené mezi pojistitelem a Poskytovatelem. 

i) Po skončení doby leasingu je Přijemce povinen odevzdat 
Poskytovateli doklad o pojištění odpovědnosti {viz sub Ylll.2/ 
sjednaném Poskytovatelem a zelenou kartu. pokud byla vydáno. 

j) Podpisem Smlouvy /nebo zvlášiního dokumentu, např. formuláře 
Informace k pojištění - viz výše) Příjemce výslovně souhlasí s 
rozsahem a kvalitou pojiš těni Předmetu sjednaného 
Poskytova telem. 

Vlll.2 . Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla 
(dále Jen .pojištění odpovědností") 
Vlll.2.1. Pojištěním odpovědnosti se pro účely Smlouvy rozumí pqjišlění 
odpovědnosli za újmu způsobenou provozem vozidlo ve smyslu zakono 
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č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou p,ovozem 
voz,dlo. v platném znění, o provóděcích předpisů. 
Vlll.2.2. Pqjištění odpovědnosti musí být uzavřeno vždy s platností pro 
území Ceske republiky o Evropy (s případnými výlukami slonovenými 
pojislitelem). Prljemce je oprávněn Předmět užíval jen no území kry1ém 
pojištěním odpovědnosti. tj. zpravidla území české repub liky o Evropy. v 
případě i jen dočasného umístěni Předmětu mimo Evropu musí být pojištění 
Pň1emcem rozšířeno / samostatně sjednáno no príslušná území mimo 
Evropu. o lo před tímto dočasným umístěním, o pouze po předchozím 
písemném souhlasu Poskytovatele. Doklady o píipojištění je Příjemce 
povinen zaslat Poskytovateli před iohájením cesty, o dole je povinen lolo 
pojištění udržovat po celou dobu pobytu Předmětu mimo území Evropy. 
Pňlemce zároveň odpovídá za škodu způsobenou třetím osobám v plné 
výsí. a to i v případě, že splnil svou povinnost připojistit Pi'edmět. jak je 
uvedeno výše. 
Vlll.2.3. Nesplní-li Pii19mce ve vztahu k pojištěni odpovědnosti své 
povinnosti stanovené mu Smtouvou nebo obecně závazným erávním 
předpisem, je oprávněn tok učinit Poskytovatel. a to no náklady Prijemce. 
Takto vzniklé nál(lody je Plijemce povinen Poskytovoteh nahradit, o lo do 7 
dnů ode dne, kdy bude k jejich náhradě vyzván. 
Vlll.2.4. v případě. že Přijemce je d le Smlouvy nebo dle obecně 
závazného právního předpisu pojištěným nebo pojistníkem o Poskytovateli 
bude správním nebo jiným orgánem pravomocně uloženo majetková 
sankce za pO(ušení povinností stanovených obecně závazným právním 
předpisem pro pojištění odpovědnosti. Příjemce je povinen zoplolit 
Poskytovateli částku ve výši této mo)e1kové sankce. 
VIU.2.5. Poskytovatel při uzavřeni Smlouvy sdělí Přijemci limity pojistného 
plnění pojistitele pro případ pojistné události o před6 mu nejpozději při 
převzetí Předmětu doklad o pojištění odpovědnosti. 
Vlll.2.6. Při ukončení Smlouvy je Příjemce povinen vrátil Poskytovateli 
veškeré doklady týkající se pojištění odpovědnosti Předmětu. 
VIU.2.7. Při viníku pojistné události je Přijemce povinen doloži l 
poškozenému doklad o pojišlění odpovědnosti o řídit se ustanovením sub 
Vlll.1.3. 
VIU.3. 0alií pojištění 
Vltl.3.1. Je•h lo ve Smlouvě sjednáno. Poskytovatel (případně PříJemce, 
stanoví-li tok Smlouvo) Z0JISli další pojištění Předmětu specifikované ve 
Smlouvě. zpravidla mírnmálně hovon1ní poJ1štění. tedy pojištění pro případ 
poškození nebo zničení Předmětu. živelní události, o pro případ odcizení 
Předmětu: havarijní pojištění může být (je-li to sjednáno ve Smlouvě) 
uzavřeno v tzv. režimu „GAP" (tj. s výš, pojistného plnění no účetní 
zůstatkovou hodnotu Pledmětu) . Konkrétní typ poJištění a výše spoluúčasti 
jsou uvedeny ve Smlouvě. Ve Smlouvě mohou být uvedena i doplňková 
pojištěni, např. pojištěni čelniho skta či obvodových skel. úrazové pojištění 
osobopod. 
Vlll.3.2. Ostatní pojištění bude uzavřeno zpravidla /nestanoví-li 
Poskytovolel jinak) s platnos tí pro území uvedené sub Vlll.2.2.; Přijemce je 
oprávněn Předmět užívat jen no území krytém příslušným pojištěním. 
Vlll.3.3. Poskytovatel může no základě výslovné p,semné žádosti 
Piijemce rozšmt pojištění Předmětu, přičemž rozšíření bude řešeno 
dodatkem ke Smlouvě, nestanoví-li Poskytovatel jinak. Ustanovením sub 
Vlll.3.3 nejsou dotčeny osta tní povinnosti Přijemce uvedené mj. sub Vlll.1.7. 
zejména jeho odpovědnost za škodu, o povinnost Přijemce uhradit 
Poskytovateli náklady no takto zvýšené pojistné. 
Vlll.3.4. Pro případ, že pojistitel plněn, odmítne nebo sníží např. pro požití 
alkoholu, omamných látek, nedodržení dohodnutého zabezpečení apod., 
sjednává se tímto výslovně. že náklady no uvedeni Předmětu do stavu 
předešlého pojistné události hradí Příjemce, přičemž taková to skutečnost 
není důvodem ke zpochybnění nebo změně jeho povinností vyplývajících 
ze Smlouvy o obecné závazných právních předpisů. 

IX. UKONČENÍ SMLOUVY 
tX.1. Způsoby ukončení Smlouvy 
IX.1.1. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak. je Smlouvo řádné ukončena 
po uplynutí doby leosh)gu o splnění veškerých povinností. zejména dluhů 
Pří1emce ze Smlouvy vyplývajících. 
IX.1.2. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, může byl Smlouvo ukončeno 
předčasně 

o) trvalým vyřazením Předmětu z provozu. přičemž za trvalé vyřazení 
P1edmětu z provozu se považuje zničení ttotální škodo) nebo 
odcizení Píedmětu: 

b) výpovědí Smlouvy ze strany Poskylovo lele; 
c) odstoupením od Smlouvy ze strany Poskytovofete; 
dl úmrtím Příjemce: 
e) dohodou smluvních stran. 

IX.2. Obecná ustanovení o ukončení Smlouvy 
tX.2.1. Cóslky z Finančního vyúčtováni po ukončeni Smlouvy je Pfijernce 
povinen Poskytovateli uhradit ve lhůtě splatnosti uvedené no příslušném 
daňovém dokladu, případně v,a, Jt,ůtě uvedené v písemné výzvě k 
zaplacení. 
IX.2.2. Předčasným ukončením Smlouvy zůstává nedotčen nárok 
Poskytovatele no úhradu veškerých sankcí o dalších peněžitých nároků 
sjednaných Smlouvou. 
IX.2.3. V piipodě uplynutí doby leasingu o/nebo ukončení Smlouvy 
(podle toho, který z uvedených okamžiků nastane dříve, o lo k tomuto 
okamžiku) je Přijemce povinen neprodleně vrátit Piedmět zpět 
Poskytova teli (nestanoví-li Smlouvo jinak). o to no své náklady o nebezpečí, 
v soutodu se Smlouvou o případnými pokyny Poskytovatele. jsou4i tyto 
vydány (zejména co se týče místo o přesného termínu vrácení). Ustanovení 
předchozí věty se nepoužije v případě trvalého vyřazení Předmětu 
z provozu (viz sub IX.4). nestanoví-li Poskytovatel jinak. Piijemce je povinen 
vrátil Předmět v řádném stavu, v jakém mu byl původně předán. 
s přihlédnutím k obvyklému opotřebení. Předmět musí býl vrácen 
nepoškozený, umytý o vyčištěný (včet ně vyčištěni in teriéru). o musí z něj být 
odstraněny všechny věci Příjemce. Posl:.ylovotel je před tím. než převezme 
Předměl zpět. oprávněn zkontrolovat stav Předmětu, zejm. zda je umytý, 
bez poškození a zda je ve stavu, v jakém byl předán P19.emci s ohledem k 
obvyklému opotřebení. Stav Předmětu včetně slovu kilometrů no měřiči 
kilometrů se uvede do protokolu o převzetí Předmětu od Přijemce. 
V protokolu se rovněž uvedou všechno zjillěnó poškození o nadměrná 
opotřebení sniiující hodnotu Předmětu a jejich rozsah. Spolu s Předmětem 
je Příjemce povinen vrá til veškeré doklady o dokumenty k němu, zejména 
Sodu, veškeré klíče. karty apod. k Předmětu, veškeré příslušenstv1 
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k Předmětu (včetně náhradních sod pneumatik apod.) . palivové karty o 
jiné věci a doklady poskytnuté mu v souvislosti se Službami. Smluvní strany 
sjednávají, že opotřebení Předmětu se posuzuje v souladu s dokumentem 
„Manuál nadměrného opotřebení vozu v operativním leasingu" , jehož 
aktuální znění je dostupné no webových stránkách Poskytova tele 
(www.rr.cz). 
IX.2.4. V případě ukončení Smlouvy je Plijemce před vrácením 
Předmětu povinen odstranit případná obchodní, účelní, osobní o jiná data 
nebo movité věci, které nejsou součástí či příslušenstvím Předmětu. Nesplní• 
li Příjemce svou povinnos1 dle pfedchozí věty, Poskytovatel je oprávněn 
veškerá data nebo movité věci. které nejsou součásti či příslusenstvim 
Předmětu, odstranit sám o Pňjemce Je povinen uhradit Poskylovoleti 
veškeré náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s jejich odstraněním. 
Příjemce není oprávněn žádat no Poskytova teli vrácení takto odstraněných 
dol nebo movitých věci, úhradu jejich ceny, oni úhradu škody. která mu 
případně jejich odstraněním Poskytovatelem vznikne. 
IX,2.5. Příjemce je povinen zajistit, aby se k předáni Předmětu zpět 
Poskytovateli dostavilo vždy osobo, která bude oprávněna Předmět zo 
Příjemce předal a činit související právní jednání včetně potvrzení všech 
poškození o opotřebeni nad rámec obvyklého opotřebeni. Po převzetí 
Předmětu budou zjišlěno poškozeni o nadměrná opotřebení o provedeno 
jejich ocenění. Ocenění bude vypočteno jako výše nákladů potřebných 
pro ods tranění všech zjištěných poškození (včetně umytí o vyčištění 
Předmětu) o nadměrných opotřebení Předmětu Jdále jen „ Náklady no 
opravy"). Smluvní strany sjednávají, že kalkulace Nolclodů no opravy bude 
zadáno partnerské společnosti SGS Czech Republic . s.r.o„ IČO 48589241 
{dále jen „SGS" ). V případě nemožnosti kalkulace Nákladů na opravy SGS 
/např. z důvodu zániku SGS jako právnické osoby) bude kalkulace zadáno 
renomovanému znaleckému ústavu či znalci. Náklady no opravy vyčíslené 
SGS jsou pro Příjemce i Poskytova tele závazné. Pnjemce je povinen částku 
odpovídající Nákladům no opravy uhradit Poskytovateli no základě 
daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti no 
daňovém dokladu uvedené. Vyčíslení Nákladů no opravy oni jejich 
uhrazení ze slrony Př,emce se nedotýká dalších nároků Poskytova tele vůči 
Příjemci, zejména naroků v souvislosti s vyúčtováním Vícekílometrů, jakož i 
dalších nároků Poskytovatele vzniklých no základě Smlouvy o v souvislosti 
s ní. 
IX.2.6. Ustanovení sub IX.2.5 se užijí ve všech případech řádného 
ukončení Smlouvy. 
IX.3. ltádné ukončení Smlouvy 
IX.3.1. Jestliže uplyne dobo leasingu. je Příjemce povinen vrátit Předmět 
v řádném stavu s veškerým příslušenstvím včetně všech převzatých dokladů 
od Poskytovatele o technické o provozní dokumenloce {zejména Sody) no 
mís to o v termínu určeném Poskytovatelem, je-li k tomu Poskytovatelem 
výslovné vyzván. Poskyiovatel je oprávněn k plevzelí Předmětu od Příjemce 
zmocnit třetí osobu, která v zastoupeni Poskytovatele učiní všechno právní 
o jiná jednání nezbytná k převzetí Předmětu, včetně podpisu předávacího 
protokolu o souvisejících dokumentů. Přijemce bere no vědomí. že nevrátí-li 
Předmět no takto určené míslo o v určeném termínu přes výslovnou výzvu k 
vrácení. může být tokovým jednáním naplněno skutková pods1oto 
trestného činu neoprávněného užívání cizí věcí podle § 207 zákona č. 
40/2009 Sb„ trestní zákoník, v platném znění, o Poskytovatel může Přijemci 
Pledmě t odebrat, o to i bez předchozího oznámení. 
IX.3.2. Nevrátí-li Příjemce Předmět Posky1ovotefi no místo a v lermínu 
určeném Posl:ytovotelem přes výslovnou výzvu k vrácení, ;e povinen 
ioploli l Poskytovoleli, kromě dalších ploleb dle Smlouvy, novic i platby za 
neoprávněné užívání Předmětu /bezdůvodné obohacení) ve vyši všech 
leasingových splátek připodojících no dobu neoprávněného užívání 
Předmětu, které by byl povinen Poskytovateli hradit v případě, kdyby 
Smlouvo i nadále platilo. o to ož do vrácení Předmětu Poskytova teli . 
IX.3.3. K zajištění výkonu svých vlastnických práv je Poskytova tel 
oprávněn znehybnil či jinak zneprovoznit Předmél technickým či 
administrativním opot1enim. o to i bez předchozího oznámení Příjemci. 
případně jej i fyzicky odebral. Poskytova tel je dáte oprávněn vyžádot si k 
zajištění těchto opoliení součinnost třetích osob. Pň]emce je povinen toto 
opatření strpět o nók!ody s tím spojené Poskytovaleli v plné výši uhradit. 
IX.3.4. V p7ipodě, kdy Poskytovatel nevyzve Příjemce písemné do 
skončení sjednané doby leasingu výslovně k vrácení Pfedmětu. platí, že se 
dobo leasingu ou lomoticky prodlužuje o dobu do doručení výzvy 
Poskyfovotele Přijemci k vrácení Předmětu o/nebo do dne, kdy bude 
Předmět Příjemcem Poskytovateli skutečné vrácen, vždy však nejdéle o 
dobu 6 měsíců od uplynutí doby leasingu sjednané ve Smlouvě. Po dobu 
prodloužení doby leosingu je povinen Přijemce hradit Poskytovateli 
leasingové splátky ve slejné výši, jak bylo sjednáno ve Smlouvě ffedy 
zvyšuie se počet leasingových splátek). o další platby; veškeré další finanční 
o jine podmínky Smlouvy zůslóvojí beze změny; co se týče poskytování 
Služeb, po uvedenou dobu prodloužení doby leasingu je Poskytovatel 
opróvněn jednostranně omezil či zcela odepřít poskytování Služeb či 
některé z nich. jok byly sjednány ve Smlouvě, zejména služby Servis o 
Pneuservis. 
IX.3.5. Posl(ytovatel je oprávněn požadova t úhradu poslední 
leasingové splátky no konci doby leasingu no celý kalendářní měsíc , ve 
kterém má dojít k řádnému ukončení Smlouvy (o to i v případě d le sub 
IX.3.4/, v plné výši (o nikoliv jen jeji poměrnou čásl). Poskytovatel následně 
dle skutečného d ne vrácení Předmělu Příjemcem vystaví na poměrnou 
část leasingové splátky Přijemcí dobropis. Ustanovení tX.3.2 jakož i 
us tanovení 1ýl<ojící se některých Služeb účtovaných no celé období tím 
není dotčeno. 
IX.3.6. U o tevřené i uzov1ené kalkulace je Přijemce v případě fádného 
ukončení Smlo uvy povinen Posky1ovalei zoplalit veškeré své dluhy vůči 
Poskytovateli. zejmeno (nikoliv však výlučně) veikeré dosud neuhrazené 
leasingové splátky o veškeré úhrady za Sluiby. U otevřené kalkulace je dóle 
Příjemce povinen uhradil Poskytova teli zejména (nikoliv však vylučné) 
čos tku vyúčtování Služeb stanovenou postupem dle sub Vll.13.1 (přičemž 
v případě přeplatku ze strany Příjemce bude postupováno způsobem tom 
uvedeným). 
IX.3.7. Pří olevřené i uzavřené kalkulaci je Přijemce v případě 
překročení Celkového nájezdu, jakož i Volné hranice. povinen uhradit 
poplatek za Vícekilometry nod Celkový nájezd. který bude spočten jako 
násobek ve Smlouvě sjednaného poplolku za Vícekilometry o poč tu 
Vícekilometrů. v případě Méněkilome trv Poskytovatel vrátí (dobropisuje) 
částku odpovídající násobku ve Smlouvě sjednaného poplatku za 
Méněkilometrv o EJOčtu Méněkilometrů. avšak nejvýše do neuje!:fch 10.000 
km Méněkilome tru (nad tento limit se Méněkilometry nezohlednují) . Poče1 
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skulečně najelých kilometrů b ude stanoven postupem dle mence 
kilometrů Předmětu. o v pi'ipodech uvedených sub IV.2 4 náhradním 
postupem lom uvedeným. 
IX.3.8. v případě překročení Ročního nájezdu. resp. Celkového 
náiezdv. je Příjemce povinen uhradil i veškeré náklady no pravidelný servis. 
opravy o údržbu vzniklé překročením Ročního nájezdu. resp. Celkového 
nájezdu. 
IX.4. Trvalé vyřazení Předmětu z fl!'OVOZU 
IX.4.1. Dojde-li ke zničeni pojištěneho Předmětu. Smlouva skončí dnem. 
v němž bude Poskytovateli doručeno písemné rozhodnutí o likvidac i 
pojistně událostí na Předmětu jak.o totální škodě. Dojde-li ke zničení 
Předmětu, který nebyl pojištěn. skončí Smlouvo dnem. v němž došlo ke 
zničení Píedmětu. eo'<ud se o tomto Poskytovolel v témže měsíci 
prokazatelně písemne dozvěděl. jinak v měsíci. kdy se o tom Poskytovatel 
prokazatelné písemně dozvěděl. 
Dojde-li k odcizení Předmětu. Smlouva skončí dnem doručeni přís lušného 
usnesení or\;)ánů činných v tres lním řízení o odložení věci (pled zohójenim 
lrestního ř,zení) nebo o zosloveni již zahájeného trestního řízeni 
Poskytovateli. Nerozhodnou-li orgány činné v lrestním řízení o odložení věci 
nebo o zastaveni již zahájeného trestního řízeni. Smlouvo skončí dnem 
doručení rozhodnutí plíslušného orgánu činného v trestním řízení (podání 
obžaloby. vydání usnesení podle § 159 nebo § 172 trestního řádu) 
Poskytovoteti. Došlo-ti k odcizeni Předmé1u no území jiného st.ótu o odcizení 
je šetřeno orgány činnými v trestním řízeni v tokovém státu. pok není-li 
možno oni přes prokozotelnou snahu získat od těchto orgánů usneseni / 
rozhodnutí obdobné rozhodnutím dle předchozích vět. je oprávněn 
Poskytovatel stanovit den ukončení Smlouvy sóm písemným sdělením 
zaslaným Příjemci; okamžikem doručení lokoveho sdělení Pň1emcí Smlouvo 
předčasně končí. přičemž pro účely Smlouvy o jejího vypořádání bude 
postupováno obdobně. jako by rozhodnutí 0<gánů činných v trestním řízeni 
d le p1edchozích vět bylo Poskytovateli dorvčeno. 
IX .S. Výpověď Smlouvy 
IX.5. 1. Poskylovolel je oprávněn Smlouvu vypovědět, jestliže: 

o) Př_fjemce je v prodlení se zaplacením l<lerékoli úplaty za leasíng. 
vcetně úroků z prodlení nebo pojistného nebo jejich části po 
dobu nejméně S dnů; 

b) Příjemce je v prodlení s dodónim jakéhokoli dokladu. který má 
povinnost doručit Poskytovateli. déle než 1 O dní; 

c) Pi'llemce hrubým způsobem poruší své povinnosti vyplývající mu 
ze Smlouvy. přičemž tímto hrubým porušením se rozumí zejména 
následující jednání Pn]emce: 
i. PřiJemce pomijí odbornou péči o Předmět nebo užívá 

Pledměl v rozporv s účelem užíváni slanoveným ve Smlouvě 
nebo v rozporv s obvyklým účelem užívání, resp. pokyny o 
doporučeními výrobce o/nebo dodavolele Předmětu. v 
důsledku čehož Poskytovoleli vzniklo škoda nebo mu hrozí 
vznik škody. popř. může dojít k předčasnému opotřebení či 
poškození Předmětu; 

ii. Přijemce pienechá bez předchozího písemného souhlasu 
Poskytovatele Piedmě l do užívání třetím osobám; 

iii. Přijemce opakovaně po1u~uje kteroukoliv ze svých povinností 
vyplývajících mu ze Smlouvy; 

iv. Přijemce neplní kterýkoliv z pokynů / povinnoslí slonovených 
v kterémkoliv z dokumen1ů obsažených v Sodě či udělených 
Poskytovolelem; 

d l bylo no majetek Pl\]emce zahájeno insolvenčni řízeni. nebo 
pokud Příjemce vstoupil do likvidace: 

e) došlo k tokové změně právní subjektivity Přijemce či jeho 
majetkových a/nebo personálních poměrú (např. změny ve 
vlos1nické slruk luře Pi ijemce či orgánech Plijemcej. které 
prokazatelné ohrožují splnění Smlouvy ze strany Přijemce: 

f) Příjemce neposkytl nebo nezajistil poskytnutí sjednaného zajištění 
dluhů Přijemce vůči Poskytovateli vyplývajících ze Smlouvy, nebo 
dojde k podstatnému znehodnocení zajištěni dluhů Příjemce vůči 
Poskytovateli vyplývajících ze Smlouvy nebo za~štění těchto 
dluhú se slone nedostatečným o Příjemce bez zbytečného 
odkla du neposkyine jiné. pro Poskylovotele akceptovatelné 
zojiš lění: 

g) Příjemce je v prodlení se zoplocenim svého peněžitého d lvhu z 
jiné smlouvy uzavřené mezi ním o Poskytovatelem po dobu 
nejméně 5 dnů; 

h) po uzavření Smlouvy vyjde najevo. že Přijemce uvedl při uzavírání 
Smlouvy či v souvislosti s nim nesprávné údaje. včetně údajů o 
vlastním hospodaření. o/nebo zamlčel údaje či okolnosti. ze 
kterých by Posky1ovolel Smlouvu neuzavřel. kdyby mu tyto údaje 
či okolnosti byly známy; 

i) Příjemce . osoba Příjemce ovládající. osobo Pňlemcem ovládaná 
či Jiná osoba tvořicí s Příjemcem koncern fve smyslu příslušných 
uslonoveni obecně závazných próvnir.h r,ředpisul . je po dobu 
nejméně 5 dnů v prodlení s úhradou dluhů či splněním jiných 
povinností z jiné finanční smlouvy / smluv (zvlášlě pak 
leasingových. úvěrových. kupních smluv no splátkový prodej 
opad.). uzavřených mezi kleroukoliv ze shora uvedených osob a 
Poskytovatelem nebo kteroukoliv jinou společností ze skupiny 
Roiffeisen - zejm. Roiffeisenbonk o. s„ Roifteisen Bonk 
lnternotionol AG apod. 

tX.5.2. Smlouva končí okomtikem. kdy bylo Přijemci doručeno p ísemné 
výpověď Smlouvy ze strany Poskytovatele (výpovědní d obo se 
nesjednává). není-fi ve výpovědi uveden den pozdějš1. 
IX.5.3. Přijemce je povinen vrátit Předmě1 v řádném slovu s veškeiým 
příslušenstvím vče tně všech dokladů převzatých od dodavatele o 
technické a provozní dokumentace no místo o v lermínu určeném 
Poskytovatelem. Příjemce bere no vědomi. že nevrátí-li Předmě l no takto 
určené místo o v určeném termínu. může být tokovým jednáním naplněno 
skutková podstola trestného činu neoprávněného užívání cizí věcí podle § 
207 zákone č . 40/2009 Sb„ trestní zákoník. v p latném znění. o Poskytovatel 
muže Pnjemci Předmět odebral. o to i bez předchozího oznámení. 
IX.5.4. Nevrátí-li Příjemce Předmět Poskylovateli no miste o v termínu 
určeném Poskytovatelem. je povinen zaplatit Posky!ovoteli novic i platby za 
neoprávněně užíváni Předmětu (bezduvodné obohacení) ve výši vfoch 
leasingových splátek plipodojicich no dobu neoprávněného užíváni 
Předmětu. které by byt povinen Posky1ovoteli hradil v případě. kdyby 
Smlouvo i nodóle platila. o to ož do vráceni Předmětu Poskytovateli. 
IX.5 .5. K zajištěni výkonu svých vlastnických práv je Poskytovatel 
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oprávněn znehybnit či jinak zneprovoznit Předmét technickým či 
administrativním opatřením. o to i bez předchozího oznámení Přijemct. 
Poskytovo lel je dále oprávněn vyžádat si k zajištěni těchto opatřeni 
součinnost třetích osob. Příjemce je povinen toto opatřeni strpět o náklady 
s tím spojené Poskytovateli v plné výši uhradit. 
IX.5.ó. Příjemce není oprávněn Smlouvu vypovědět. o to po celou 
dobu její pla tnosti. 
IX.6. Odstoupení od Smlouvy 
IX.6. 1. Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit před počá lkem 
doby leasingu. jestliže: 

o) nebyla na úče t Poskylovotele připsáno do dalo splatnosti 
mimořádná splátko. pňpodně nebyly Příjemcem uhrazeny jiné 
sjednané o již splatné finanční d luhy: 

b ) byly no s1roně Přijemce zjištěny skutečnosti odúvodňující 
oprávněné pochyby o mořnoslP.r.h včasného o úplného plnění 
všech povinností ze strany Pň]emce; 

c) jsou dóny důvody výpovědi uvedené sub IX.5.1.cJ. IX5. l.dj . 
IX.5.1.e). IX.5. 1.f) o/nebo IX.S. I .g); 

d) nedoš:lo k uzavření dodovotelské smlouvy mezi Poskytova telem o 
dodavatelem Předmětu do 30 dnů ad uzavření Smlouvy s 
Přijemcem. případně dodovolet výstavné písemně prohlásil. že 
dodovolelskou smlouvu s Poskytovatelem neuzavře. případné 
do!lo před počátkem doby leasingu k odstoupení od 
dodovalelské smlouvy. neni-li ve Smlouvě stanoveno jinak; 

e) se majetkové o/nebo personální poměry (např. změny ve 
vlostni,cké struklure Piijemce či orgánech Přijemce) Příjemce 
vxrozné zhorši. případně pokud vyjdou najevo tokové skutečnosti 
lykojici se Příjemce, které nebyly v době uzavření Smlovvy 
Poskytova tefi znómy a které mohou podle Poskytovatele vésl ke 
zhorsení platebních schopností Příjemce. 

IX.6.2. Poskytovatel je oprávněn po počátku doby leasingu od Smlouvy 
odstoupil. jestliže dojde v průběhu doby leasingu k ods toupení od 
dodovalelské smlouvy. 
IX.&.3. Smlouvo konči okamžikem. kdy bylo Příjemci doručeno písemné 
oznómení o odstoupení od Smlouvy ze strany Poskytovatele. 
IX.6.4. Pokud již došlo k předání Předmětu, je Příjemce povinen jej 
neprodleně vrátit Poskytovateli s tím, že ustanovení sub IX.5.3 o ž IX.5.5 se 
v lěchto prípodech užij, obdobně. 
IX.6.5. V případě ukončení Smlouvy dle sub IX.6 je Poskytovolel 
oprávněn Příjem ci vyúč lovot o Příjemce je povinen zaplatit loké: 

o) výdaje spojené s odstoupením od dodavatelské smlouvy s 
dodavatelem Předmělu o s odstoupením od Smlouvy; 

b) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy; 

c) dohodnuté smluvní pokuty. 
IX.6.6. Pro případ zániku dodava telské smlouvy o vzniku dluhu 
d odovotele vůci Posky!ovoteli z titulu vypořádání ze zaniklé smlouvy, jakož i 
pro případ. že dojd e ke vzniku jakýchkoliv budoucích dluhú dodavatele 
vůči Poskytovateli. pllčemž k zániku dodovalelské smlouvy nedošlo. tímto 
Pl\jemce ve smyslu § 2018 odst. I OZ prohlašuje. že uspokojí v plné výši 
veškeré tylo budoucí peněžité d luhy dodavatele vůči Poskytovo leli 
z doda vatelské smlouvy o v souvislosti s ní (včetně dluhů z titulu nároku no 
náhradu škody. vydání bezctůvodného obohacení. smluvních pokut), 
neuhradí-li je Poskytovateli dodavatel. Poskytovatel toto ručení 
poskytované Příjemcem. resp. Přijemce jako ručitele přij ímá. Sjednává se. 
že Poskylovotet není povinen písemné dodavatele vyzvat ke splnění jeho 
d luhu. 
IX.6.7. Přijemce není oprávněn od Smlouvy odstoupil. o to po celou 
dobu její platnosti. 
IX.7. Úmrtí Příjemce -fyzické osoby 
IX.7.1. V prípodě úmr!í Přijemce končí Smlouvo uplynutím lhůty jednoho 
splátkového období ode dne. kdy se Poskytovolel o úmrtí Přijemce 
prokozotelně písemně dozvi. pokud v té to lhůtě Poskytovatel neobdrží 
prokozotelně písemné sděleni dědice nebo jeho oprávněného zástupce o 
jeho vůli pokračovat ve Smlouvě. 
IX.7.2. v případě úmrtí Příjemce. jenž je podnikatelem, končí Smlouva 
uplynulím lhůty minimálně 30 dni. maximálně však lhůty jednoho 
splá tkového období ode dne. kdy se Poskytovate l o úmrtí Příjemce dozví. 
pokud v této lhůtě Poskylovolel neobdrží prokazatelně písemné sdělení 
osoby oprávněné pokračovat v živnosti o její vůl! pokračoval ve Smlouvě. 
IX.7.3. v případě ukončeni Smlouvy v případě úmrtí Plíjemce provede 
Poskytovatel odebrání Předmětu. vyhotoví finanční vyúčtování v souladu se 
Smlouvou a své případné pohledávky přihlásí k dědickému nebo jinému 
řízeni . 
tX.8. Dohodo o ukončení Smlouvy 
IX.8.1. Poskytovatel o Při1emce mohou vidy ukončil Smlouvu dohodou 
IX.8.2. Dohod o o ukončení Smlouvy musí býl vyho loveno písemně. 11nak 
je nepla tná Nutnou nále:!,toslí lélo dohody Je přesná specifikace 
podmínek ukončení Smlouvy, véelně způsobu vypořódoni viech 
peněžitých o jiných dluhů Př9emce vůči Poskytovateli. 
IX.8.3. Pň1emce nemá norek no uzavřeni dohody o ukončení Smlouvy o 
Poskylovalel není povinen tokovou dohodu uzavřít. 
IX.9. Finanční vyúčtování předčosně ukončené Smlouvy 
IX.9.1. Přijemce límto po tvrzuje. že si je vědom toho. že předéosným 
ukončením Smlouvy. ol jil z jakéhokoliv dúvodu, dochází no slroné 
Poskytovatele ke vzni~u znočnych škod, k1eré je d le Smlouvy povinen 
Příjemce Poskytovolefi nehradit. Vzhledem k lomu se Příjemce tímlo 
zavazuje. že pokud budou dány předpoklady stanovené ve Smlovvě pro 
předčasné ukončení Smlouvy ze strany Poskytovatele nebo pokud již. k 
předčasnému ukončeni Smlouvy ze strany Poskytovatele došlo. učiní 
veškeré kroky vedoucí k vyloučení vzniku škod no straně Poskytovatele či 
alespoň k jejich minimalizaci. V rámci plnění té to své povinnosti je Přijemce 
nebo jeho právní náslupce mj. povínen učinit kroky směřující k uzavření 
převodní smlouvy k Předmětu s lře li osobou nebo k uzavře ni Smlouvy s třeli 
osobou jako Příjemcem za podmínek sdělených Přijemci Poskytovo lelem 
jako podmínky akceptovatelné pro Poskylovolele. Přijemce ovšem není 
oprávněn takové smlouvy uzavřít. nebude-li k tomu Poskytovatelem 
předem výslovně písemně zmocněn. 
IX.9.2. Přííemce je v případě předčasného ukončení Smlouvy, c f již k 
němu do11o jokýmkoliv způsobem o z jokéhokoiv důvodu. povinen 
Poskytova teli zapla tit veškeré své dluhy vůči Poskylovoteli, zejména; 

o j dlužné leasingové splátky splatné do dne předčasného ukončení 
Smlouvy, o to včelně leasingové splátky. jejíž splatnost připadlo 
no tento den; 
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b) nóhrodu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy, o to: 
i. jestliže Předmět nebyl Příjemcem Poskytovateli vrácen pok 

v částce. představující součet všech ke dni předčasného 
ukončen, Smlouvy nesplatných leasingových sptótek o 
Zůstatkové hodnoty, 

ii. Jestliže _Předmět byl lrvole vyi'ozen z provoz,,, (zničeni. 
o:1c,z_en1). _pok v čostc~ pfedstovujíci součel všech ke dni 
pre_dcomeho ukončeno Smlouvy nesplatných leasingových 
s~l_ot~k o _lůsJotkové_ hodn_oty, snížené o Poskytovatelem 
pnio te po11stne plněn,. byl•h Pfedměl zničen či odcizen o 
pojistitel vyplatil Poskytovotei pojistné plnění; 

iii. jes,lliže byl Předmět Přijemcem Poskytovoteh fádně o včas 
vracen, pak v částce předstovujic1 součet všech ke dni 
pře_dčosného ukončení Smlouvy nesptotnych leasingových 
splotek a Zůstatkové hodnoty, snížené o čistý výnos ze 
zpen~íení Předmětu (v úrovni bez DPHI. 

c) nóhrqdu. skody vzniklou Poskylovoter v souvislosti s předčasným 
ukoncernm Smlouvy, o to ve vy!i vícenóklodů vzniklých 
Posk\(lovote_ti v ~ouvis!osti s . př'.>dčosným ukončením Smlouvy, 
zeimeno v1cenoklodu spo,enych s odebráním. přepravou. 
skladováním. zcizením o/nebo likvidací Předmětu. vypracováním 
protoko!ů o _stav'-! vrá_ceného Pře~mětu. případně znaleckých 
posudku. p0J1štěn1m Predmětu do Jeho zcizeni nebo likvidace. 
jakož i veškerých dalších vícenáklodů. které Poskytovateli v 
souvislosti s předčasným ukončením Smlouvy vznikly: za tokové 
škody se pro tento účel považuji i ztráty odpovídající rozdílu mezi 
částkou uhrazenou poskytovatelům služeb Poskytovatelem 
v souladu se zojišfováním Služeb p,o Příjemce o částkou 
odpovídající úh,adám za Služby skutecně uhrazenou Pnjemcem 
Poskylovoleti; 

d) veškeré dosud neuhrazené úhrady za Služby; u Otevřené 
kalkulace je dále Plíjemce povinen uhradil Poskytova teli zejména 
(nikoliv však výlučně) částku vyúčtovóní Služeb stanovenou 
postupem dle sub Vll.13.l (přičemž v připodě přeplotku ze slrony 
Piijemce bude poslupováno způsobem tom uvedeným): 

e) Noklody no opravy stanovené postupem dle Smlouvy (viz sub 
IX.2.5); 

f) smluvní pokuty. no jejichž zaplaceni Poskytova teli má 
Poskytovatel dle Smlouvy nárok: 

gh)I poslušenství všech pohledávek, zejména úroky z prodlení: 
nóklody právního zastoupení Poslcylovolele a další plípodné 
nákl~dy spojené s vymáháním d lužnych čáslek za Piijemcem. 

IX. 9.~. U pred~asně_ !Jkon~ené smlouvy nebudou Vícekilometry či 
Mének,l?~etry ve hnoncn,m vyvčtováni zohledněny o jejich vyúčtování se 
neprovoď,. 

!X, 9 .4 . • _Fínonč~í vyúčlovóní '(Y~oloví Poskytovatel p,ostřednictvim svého 
1n!9.rmocn)hO sy~temu _dle pnncpu uvedených ve Smlouvě . Rozhodnout o 
vys, uploln~>Vonyc~ noio.ku ':' pnpo~ě př_edčosného ukončení Smlouvy až 
do 100 % lechlo noroku Je vyhrodn1m provem Poskytovatele a Přijemce se 
zavazuje finanční vyúčtováni Smlouvy. které bude vyhotoveno v souladu se 
Smlouvou, akceptovat o dlužné čóstky řádně a včas Poskytovateli uhradil. 
Poskytovolel je oprávněn vyholovil v případě předčasného ukončení 
Sm)~uvy. n_ejen konečné finanční vyúčtování. ale i prozolímni finanční 
vyucl_ova~1 Smlou':'y dle stavu pohledóvek Poskytovatele ke dn, 
pred~?sneho ukoncení S:nlouvy. Bez ohledu no to. zda Přijemce vrátí či 
nevro.11. Posky~ovo(el! Predmět._ Pos~ytovotel zohledni v prozatímním 
finoncn'.'!l vyuctov9n, v neP,r?spech Pniemce Joko Poskytov,otelí vzniklou 
škodu lez častku predstovuJ1C1 součet všech ke dni předčasneho ukončení 
S~louvy n.~~plotných le_?singových splálek a Zůstolkové hodnoty v plné 
-:-ys,: podon-11 se nosled_,:ie Poskyt~v9teli zpeněžit vrácený Předmět (či bude-
11 mu vyplaceno po11slné plneni). bude lo zohledněno v konečném 
finančním vyúčtování. Uslonovením předchozí věty není dolčeno právo 
Po~kytov_otele ~ohr~out t9k do proLOt1mníh9. tok do konllčného finančního 
vyučtovoní veskere dals, položky uvedene sub IX.9.2 . Uroky z prodlení je 
P(ijemce p~,vin7n I". přípqdě neuhrazení ve lhůtě splolnosti) vždy hrod,1 ze 
vsech dluhu (vce(,:;e dluh'-! uvedených v prozatímním finančním vyúčtováni 
v tom uvedene vys1). o lo, tehdy. pokud nopi. dosud nedošlo ke zpeněženi 
vráceného Předmél u. 

X. ZMĚNY SMLOUVY 
X, 1. Změno účoslníko Smlouvy no straně Příjemce 
X.1.1. Postoupení Smlouvy Přijemcem no třetí osobu ve smyslu § 1895 a 
násl. O~ je moíné pouze s pfedchozlm p ísemným souhlasem Poskytova tele 
(bez neh?ž je po~toupení vyloučeno. ale který může být vyjádřen i v 
lro15l!onne smlouve o posloupení práv o převzetí práv o povinností 
uzovrené. P?Sk','.lov9.teleí'.1, Pnje~cem 9 _třetí osobou / novým při,emcem 
f1noncovon, - v,z dole) o Jen za nosleduJ1c,ch podmínek: 

o) Piíjemce p'semně požádá Poskytovatele o souhlas s 
postoupením p~ó". o převzetí~ povinností Přijemce vyplývajících 
ze Smlouvy no lret, ?Sobu. nen1•l1 dohodnu lo jmok. 

b) K postoupení prav a pfevzetí povinností Příjemce vyplývajících 
ze _Smlouvy z Příjemce no třetí osobu dochóz' dnem. kdy nabude 
uč,n~ost! smlouvo o postoupeni práv o převzetí povinností 
uzovreno Poskytovatelem, Pňjemcem a tře li osobou {novým 
příjemcem leasingul, připodně kdy budou splněny další 
podmínky slonovené Poskytovatelem 

X .. ) .2. t-ia vyslovení souhlasu ~ postoupením Smlouvy Přijemcem nemá 
Plí1emce vuč, Poskytovoteh p róvn1 nórok. Poskytovotel není povinen tokový 
souhlas udělí! (o svůj nesouhla s není povinen odůvodnit) oni pro rozhodnutí 
o tokové žódosli není vázán žádnou lhůtou. 
X.1.3. Nový Pnjemce je povinen no hmdit Poskytovoteli náklady. kleré 
Poskytovateli v souvislosli s provedením změny účastníka Smlouvy no straně 
Piijemce vznikly, 
X.2. Souhlos Příj1emce s postoupením Smlouvy ze strany Poskylovalele 
Příje:nce podpisem Smlouvy výslovně souhlasí s tím, že Poskytovatel je 
op~ov~ěn ~dyk9hv v budo_ucnu ve smyslu § 1895 o násl. OZ postoupil 
veskero sva p,ovo a pov,nnosti ze Smlouvy no třeli osobu. Postoupeni 
Smlouvy ~ude vůči Pnjemcí účinné okamžikem. kdy mu bude toto 
postoupen, Poskytovolelem oznámeno případně okamžikem kdy mu 
bude postoupení prokázáno třetí osobou coby pos tupníkem (pÓdle toho, 
kleró ze skutečnosti nastane dříve). 
X.3. Jiné změny Smlouvy 
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No provedeni jakékoliv změny Smlouvy nemá Přijemce vůči Poskylovateli 
právní nárok. 

XI. POPLATKY 
Xl.1. Bude-li v souvislosti se Smlouvou proveden jakýkoli úkon uvedený 
v okluólnim sazebníku poplatků vydaném Poskytovatelem o/nebo 
provedeno jokákoť změno Smlouvy, je Příjemce povinen Poskytovate~ 
zoplo,til poptotek za, každý !oko~ úkon/změnu Smlouvy. a to ve výši dle 
okluolniho sazebn,ku poptotku vydaného Poskytovatelem. Aktuální 
sazebník je dostupný no webových stránkách Poskytovatele (www.rl.cz!_. 
Poplatek_ včetně J?řiS lušné DfH '! zókon!"é :,1ši je splolný vždy ve lhu1e 
spla_fnost, vvedene no dotcenem donovem dokladu. Poskytovatel je 
oprovn_ěn poto~o~ol zálohu až do plné vyše příslušného poplolku o 
podmmovof slozen,m této zálohy provedení při<llJšného ú~onu. Pnjemce 
stvrzuje. že se seznámil se sazebníkem poplalků. účinným ke dni uzovfení 
Smlouvy, o že Jej bez připomínek akceptuje. Poskytovolel je oprávněn 
~azebn_ik. poplatku k~ykoliv -~ budoucnu oktuoliz_?vot.. tj. mě111t druh i výši 
Jednotbvych poplatku, což P111emce rovněž bez pnpommek akceptuje, 

XII. SANKČNi USTANOVENI A NÁHRADA ŠKODY 
XII. I . Sankční ustanovení 
XII. 1.1. v případě prodlení s doručením o/nebo vrácením jakéhokoliv 
dokladu dle Smlouvy. zejména technického průkazu Předmětu či dokladu 
týkajícího se kterékohv ze Služeb, je Přijemce povinen uhradit Poskytovoleli 
smluvní pokutu ve ~ i 5.000.- • Kč za každý byf započatý den prodlení. 
Smluvní pokutu ve vyši 5.000, - Kč je Příjemce povinen uhradit při porušení 
povin.nosli dle sub VI.S.S. o lo za každou platbu. která nebyto řódně 
oznoceno. 
XII. 1 .2. Jestliže se Přijemce nedostaví ve lhůtě určené Poskytovatelem k 
převzetí Předmětu. nebo P1edméf od Poskytovatele nepřevezme. i když 
jsou spl_něny p9dmínky stanovené pfíslušnými obecně závaznými předpísy o 
smluvni podm1nky pro Jeho pievzetí. o/nebo v plípodě porušení kterékoli 
povi~noslí Pňjemce dle sub IV.2. l. IV.3.2. IV.3.3. Vlll.1.2.o). XIV, 1. nebo XIV.2. 
je Pn1emce povinen uhradit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 20 % 
pořizovací ceny Předmětu zo každé jednollivé porušeni. 
~li . 1 .3. • Provi:de-li _1'1íje,:nc_e dle sub IV .2.3 změny. vestavby nebo jiné 
uprovy Predmeiu vcetne Jeho upgrade bez předchozího písemného 
~ouhlosu Poskytovatele. je povinen nahradit Poskytovoteh případně vzniklou 
ska<:!u o zoplol,! Poskytov?lei smluvní pokutu ve výši, klerá odpovídá 
dvo1n6sobku vyše bezduvodného obohaceni. které zhodnocením 
Předmětu Poskytovateli vzniklo. 
Xll.1.4. V případě opožděného navrácení Předmětu v rozporu se sub 
IX.3. l o IX.5.3 je povinen Pňjemce utvodil Poskytovateli smluvní pokutu. jejtž 
výše se určí S?Učtem leasingových splótek. k jejichž úhradě by byl za trvání 
Smlouvy povinen. o to za dobu. po kterou je Přijemce se splněním své 
povinnosti v prodlení. 
Xll.2. Obecná sankční ustanovení 
Xll.2.1._ . Ne~í-li Smlouv?u sfanoveno_iinok, je _ _t>l, emce povinen v případě 
nesplnen, kterekoh ze svych pov1nnosh vyplyvo11c1 ze Smlouvy řádně a včas 
uhradil Poskytovateli: 

o) prokazatelné náklady spojené s vymóháním splnění povinnosti 
nebo spojené se splněním povinností místo Pňjemce: 

b ) náklady vzniklé Poskyt~~oteli porušením pov,~nosti Příjemce; 
c) smtuvrn pokutu ve vys, 5.000.· Kč zo kozdou povinnost dle 

Smlouvy. jež nebylo splněno řádně o včas o ohledně nil není 
konkrétně stanovena jinó smluvní pokuto; 

d) náhradu škody (skutečnou škodu o ušlý zisk), pokud Poskylovolefi 
vzniklo ~kodo v c,Jůsledku _nesplněni I?OVinnosti .ze strany Příjemce . 

Xll.2.2 . Veškere smluvn, pokuty Jsou splotne do 3 dnu ode dne doručení 
vyzvy k jeji~h úhradě _Pfijemci. Sjednáním oni zaplacením kterékoli smluvní 
pokuJy ~en, do_tčen nor<>~ ~o~kytovot~le domáhat se nóhrody škody vzniklé 
porusen,m pov,nnosll za111 tene smluvn1 pokutou v plném rozsahu. 
Xll.2.3. Ocitne-li se Přijemce v prodlení se zaplacením kterékob 
z le(?Singových. plateb s vÝ)imkou úroku _z p19dlení o smluvní pokuty. je 
povinen zoplotrt Poskytovateli kromě dotcene leasingové plotby i smluvní 
pokutu ve výš, O.OS% z dlužné částky za každý den prodlení. 
Xll .2.4.. V_elkeré penéži!é dlyhy Piijemce • d\e ~mlouvy podléhají 
smluvrn~u uiok~ z pradlen, _ve vy~.' ~.OS % z dluzne čoslky za každý den 
pradlen, poc,noJe dnem nosledu11c1m po dn, splolnoslí. Ustanovení sub 
Xll.2.3 tím není dotčeno. 
Xll.3. Náhrado škody 
Xll.3.1 . Plijemce odpovidó Poskytova teli i trefím osobám za veškerou 
škO?U, která ~oskyt?vo,teli či tře tím OS(?bóm vznikne v důsledku porušení 
1okych.kol! pov1nnosl1 Pií1emce stanovenych mu Smlouvou. resp. v důsledku 
lorio. ze JOk?u~oh pov,nnos I dl_e ?rl)IOuvy n~splnil řódně o včos. Piijemce 
dole odpov,do Poskylovotefi I lrelim osobom za veškerou škodu. klerá 
Poskytovoleh či třetím osobóm vznikne v důsledku neúplných. nesprávný<:h 
c,. n,eprovd)vyc_h s~uleénosli uvedených v jakýchkoli dokumenlech, 
zeJmeno v predovac,m protokolu 
Xll.3.2.. . Není.li_ Smlouvou ston_oven9 jinak _(ze1méno sub VIII). Pnjemce 
odpov1do v pinem rozsahu toke za skodu, Je! vzniklo no Předmětu. no 
prostoróch. v nichž byl Předmět umístěn. o/nebo no věcech s Předmětem 
spojených. v něm umistěných, o/nebo na životním prostledí o/nebo no 
životě či zdraví lidi. apod. • 
Xlt.3.3, . P1íjemc_!)_ je povinen koždo',' škodu hrod,t Poskytovoleti 
v pen,ez,ch. _nesdefi-i Poskytovatel v konis,etni01 pffpodě Pňjemci písemně. 
že trvo no nahradě !kody formou uveden, do puvodního stavu. 
Xll .3.4. Poskytovatel neodpovidó Pnjemci za žádnou škodu vzniklou mu 
no Předmětu nebo v souvislosti s ním. ledaže by škoda bylo způsobeno 
úmyslným zaviněním Poskytovo tele, zejména pak: 

o) ~oskytovolel ~e◊-?poví':'á, oni neru~í za jakékoliv_ škody vzniklé 
z duvodu vadne c, opozdené dodovl:y. fungovaní Predmětu 
(provozní riziko). a zo jeh(? technické vody. Piijemce nemó vůči 
Poskytovoteíi norek no nohradu škody o ušlého zisku vzniklých z 
vod Předmětu a oni no úhradu nákladů vzniklých jejich 
odslroňovóním; 

b) _v f?řípodě finonc<>vóní Předmětu obsahujícího jokákokv doto, 
zeimena elekl!o,n,cke povah')'., ~oskytovo tel .';eOdf?Ovf dá zo jejich 
ochranu o !iz,t, a !"~_odpov,do. orn nerve, za Jokekoliv skody 
vzniklé_ z duvodu ,1,eJ1ch ned<>sto t~čné ochrany nebo jejich 
neoprovněneho užiti č1 v souv1slost1 s nimi. o to oni v případě 
předčasného ukončení Smlouvy. 
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Xll.3.5. Poskytovatel neodpovídá Příjemci zo žádnou škodu vzniklou mu 
v souvislosti s jakýmkoli právem Poskytovatele dle Smlouvy, jeho uplatněním 
o/nebo předčasným ukončením Smlouvy ze strany Poskytovatele. 

XIII. PLNÁ MOC 
XIII. l . Plná moc pro Příjemce 
XIII. t. t. Není-li Smlouvou stanoveno jinok. Poskytovatel tímto 
zplnomocňuje Přijemce k tomu, aby - bude-li tomu v konkrétním případě 
Poskytovatelem výslovné písemné vyzván - jeho Jménem činil následuJící 
úkony: 

o) uplatnil vůči dodavateli právo z vad Předmětu, vyjma 
ods toupení od dodavatelské smlouvy: 

b) učinil všechny úkony. a to jak písemné. tak í ústní, které bude 
třeba v souvislosti s řádným uplatně nim nároků z vad Předmětu 
uC::inil. 

Xlll .1.2. Pňjemce podpisem Smlouvy stvrzuje. ie výše uvedenou plnou 
moc v plném rozsahu plijímá. Příjemce je oprávněn udělit výše uvedenou 
plnou moc jiné osobě, aby místo něho jednala zo Poskytovatele jako 
zmocnitele. 

XIV. DALŠÍ USTANOVENÍ 
XIV.1. Obecná ustanovení 
XIV.1.1. Příjemce nesmí třetí osobě postoupit žádnou pohledávku zo 
Poskytovatelem vzniklou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ni b ez předchozího 
písemného souhlasu Poskytovalele. 
XIV.1.2. PříJemce nesmí zajistil splnění svých dluhů vůči třetím osobám 
prevodem nebo právním zatížením právo, které mu vzniklo nebo vznikne 
vůči Poskytovateli. 
XIV.1.3. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv jednostranné započíst 
jakoukoliv svou splatnou i nesplatnou pohledávku za Pří1emcem proti 
Iakékoliv spla tné i nesplatné pohledávce Příjemce za Poskytovatelem. 
XIV.1.4. Příjemce t1mto v souladu s § 630 odst. 1 OZ prohlašuje, že 
prodlužuje Poskytovateli promlčecí lhůlu veškerých svých peněžitých i 
nepeněžitých dluhů vůči Poskytovateli, které vznikly nebo kdykoliv v 
budoucnu vzniknou no základě Smlouvy nebo v souvislosti s ni. jol::ož , 
veškeiych dalších Ieho dluhů vůči Poskytovateli, o to tok. že promlčecí 
dobo činí 10 let počínaje dnem. kdy započalo poprvé běžet. Talo 
prodloužení promlčecí lhvty trvó i poté. co došlo k ukončení Smlouvy 
odstoupením či jinak o vztahuje se i no dluhy vzniklé po ukončeni Smlouvy. 
XIV.I.S. V případě. že zákon č. 340/2015 Sb„ o registru smluv ve znění 
pozdějších předpisů. předpokládá pro účinnost Smlouvy její zveřejnění 
v Registru smluv, zavazuje se Piijemce no své náklady zasla t nóvrh no 
uveřejnění Smlouvy do příslušného Registru smluv o to S dnů od jejího 
uzavření o ve steine době prokázal splněni léto povinností Poskytovotei. 
XIV.1.4. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem 
„ pronajímatel" nebo „leasingový pronajímatel", je tímto pojmem označen 
Poskytovatel. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem 
„nájemce" nebo „leasingový nájemce". je tímto pojmem označen 
Příjemce. 
XIV.1.7. Je-li ve Smlouvě poiodovóno písemná žádost nebo oznámení 
Příjemce Poskytovoleli, lze tokovou žádost nebo oznámení učinil též 
proslředniclvím webového formuláře Poskytovatele. je-li tokový formulár no 
webových stránkách Poskytovolele (www.rl.cz) k dispozici. 
XIV.1.8. v případě. že je leasing sjednóván v cizí měně (tj. měně oolišné 
od měny Ceské republiky). Plijemce tímlo prohlašuje. že byl 
Poskyl ovotelem informován o rizicích spojených s leasingy poskytnulými 
v cizí měně . Poskytovalel obecně poskytuje leasing v cizí měně pouze 
v situaci. kdy příjem PřfJemce. z něhož bude leasing splácet, je reofizován 
v měně leasingu (jedna se o tzv. naturel hedQe). Není-li tomu lak. hrozí Pli 
významném znehodnocení domácí měny ci mény. ve které Přijemce 
získává pňjem no spláceni leasingu výrazné zvýšení splátek o ohrožení 
schopností Př~emce leasing splácet. Z těchto dvvodů Poskylovolel 
doporučuje Příjemci využil některého z prostředků zajištění proti kurzovému 
riziku: 
o) Měnový forward umožňuje směnit částku v jedné měně zo částku v 

druhé měně v dohodnutém kurzu s vypořádáním v budoucnu 
(maximálně 3 roky od uzavřeni transakce) . Forwa1d je vhodný nástroj 
zeLměno tehdy. kdy je výše splátek pevně doná . 

b) Menová opce dává právo (nikoli povinnosl) provést konverzi měn v 
dohodnulém kurzu bud ve předem slonovený den. nebo v rámci 
předem stonove11é lhůty. Za toto právo o výhodu platí vlastník opce 
tzv. opční prémi,. Není-li opce uplatněno. propadá bez jokéhokohv 
plnění o opce se stává bezcennou. Opce je vhodný nástroj v případě. 
že výše leasingových splátek není předem známo o obtížné se 
odhaduje. 

Výše uvedené operace je potřeba prováděl v odpovídajícím objemu o 
termínech lak. aby nákup měny pro následující splálky byl prováděn za 
pfedem známý kurz. Je-li pr;,.,, n pro splacen! leasingu reonzovón v domácí 
méně. Poskytovatel Příjemci výslovně doporučuje pro vyloučení výše 
uvedených rizik využití leasingu v domácí měně. o to i zo předpokladu. je-li 
referenční sazba domácí měny vyrn než zohroniční. 
XIV.2. Ekonomické podklady, kOfespondence a Informační povinnosti 
XIV .2.1. Příjemce límto prohlašuje. že veškeré podklady nezbytné k 
posouzení majetkových poměrů Příjemce. jež předložil Poskylovotefi píl 
podání iádost1 o poskytnutí leasingu i kdykoli během doby leasingu, jsou 
správné. pravdivé o úplné, o že je schopen dostál svým (zejména 
finančním) dluhům o dalším povinnostem plynoucím ze Smlouvy. Plijemce 
tímto dóle prohlašuje. že ke dni uzavření Smlouvy no něj nebylo prohlášena 
exekuce. nebylo zaháieno insolvenčni řízení. že nevstoup•I do likvidace. ani 
ie neví o žádných skutečnostech. dle kterých by kterókoliv z uvedených 
skutečností mohlo hrozil. 
XIV.2.2. Přijemce se zavazuje umožnit Poskytovoleti no jeho žádost 
nahlédnout do podkladů nezbytných k posouzení mojelkových poměrů 
Příjemce, zejména svých účetních výkazů. o to do sedmi dnů od doruC::eni 
žádosti Poskytovatele Pfijemci. Pfijemce dále výslovně souhlasí s 1im. aby si 
Poskytovatel somostotné obstarával informace o jeho hospodářské o 
finanční situací. Zároveň tímto Příjemce uděluje výslovný souhlas k lomu. 
oby banky o jiné osoby. které tokový souhlas potřebují. poskytly 
Poskytovateli no jeho žádosl veškeré informace, které o Příjemci mo1í k 
dispozicí. 
XIV.2.3. Pňjemce je povinen zastal Poskytovolelí no jeho žádost své 
čtvrtletní účetní výlcozy sestavené podle zákona č. 563/1991 Sb„ o 
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účetníclví. v platném znění. o to do dvou pracovních dnů od doručení 
žádosti Poskytovatele Plijemci Poskytovatel se zavazuje zachovával 
mlčenlivosl o skutečnostech, o nichž se takto dozví. a 10 i po ukončení 
Smlouvy 
XIV.2.4. Přijemce je povinen no veškeré korespondenci pro 
Posky1ovotele týkající se Smlouvy uvádét číslo příslušné Smlouvy. Pokud tok 
neučiní, Poskytovatel neodpovídá za prodlení s připsáním plateb na účel 
Poskyto~aJele. nesprávné zařazeni písemnosti nebo jiné důsledky z loho 
vyplyvoI1cI. 
XtV.2.5. Pňjemcc je povinen: 

o) neprodleně písemně oznomovot Poskytovotefi změny obchodní 
firmy. sídlo. místa podnikání, adresy INolého pobylu Přijemce. 
statutárních orgónů. resp. jejich členů. členů dozorči rody 
Přijemce, ostatního vyššího managementu Příjemce a jiné 
podstatné změny v údoJích ident,fíkujících Přijemc„ C::i ve vedení 
společnosti. jakož i o podstatných změnách týkajících se osob. 
které poskytují zajištění dluhů mezi Poskylovalelem a Příjemcem. 
změnách ve slruktuře společníků/akcionářů Přijemce: 

b) neprodleně písemně informovat Poskytovatele. pokud ve vztahu 
k Příjemci. subjektům v rámci skupiny o sub jektu poskytujícímu 
2011štění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli je podán návrh no 
zahájeni nebo hrozí zahájení nebo probíhá ínsolvenčni řízeni či 
jakékoli jiné lízení z dvvodu platební nevůle. platební neschopnosti 
či předlužení resp. úpadku či hrozícího úpadku či nařízení výkonu 
rozhodnulí či exekuce no jejich majetek. včetně exekuce správní 
či daňové. a vslupu Příjemce nebo subieklu poskytujícímu zojišlěni 
dluhů Příjemce vůči Poskytovateli do likvidoce: 

c) s predstihem písemně informovat Poskytovatele o veškerých 
změnách ve výši stávojících podílů no jiných právnických 
osobách resp. společnoslech presohujícich 20 % jejich základního 
kopítólu. o o změnách ve svých htosovocich právech v lěchlo 
právnických osobách resp. společnostech. jakož i o změnách ve 
složení skupiny o podílech jednotlivých členech skupiny: 

d) s předstihem písemně informoval Poskytovatele o záměru 
provádět kroky. které mohou mít zo následek zrušeni Přijemce 
nebo člena skupiny s fikvidocí. jakož i jejich sloučení. splynutí. 
rozdělení. převod jmění no společníka. resp. akcionáře. prodej 
nebo pacht závodu nebo jeho čásli týkající se Přijemce či 
jakéhokoli člena skupiny; 

e) neprodleně písemně informovat Poskytovatele o změně v osobě 
sku tečného majitele ve smyslu zákona č. 253/2008 Sb.. o 
některých opolřeních proti legofizoci výnosv z lrestné činnosti o 
financování terorismu. ve znění pozdějších pfedpisů. 

Skupinou se pro účely tohoto us1onovení rozumí skupína, klerou tvoří 
Přijemce o všechny osoby, které jsou vůči Přijemci ov1ódojícími 
osobami. nebo Příjemcem ovládané osoby. jakož. , všechny osoby. 
kleré s Pňjemcem tvoň koncern o dále osoby mající podíl no 
záklodnim kapitálu Příjemce vělší než 20 % a osoby. no jejichž 
základním kapitálu má Prijemce nebo osoba. která je vůči Příjemci 
ovtádojící osobou. nebo Příjemcem ovládaná osobo podíl větší než 
20%. 

XIV.3. Informace a poučení o zpracování osobních údajů 
XIV.3.1. Účely zpracování osobn1ch údajů 
Poskytovatel bude zpracovávat osobno údaje Příjemce k následujícím 
účelum 

o) Realizace smluvního vztahu 
Toto zpracování je nezbytné pro uzavřeni smlouvy o plnění smluvního 
vztahu s Poskylovotelem. Zo tímto účelem budou v nezbytném rozsahu 
zpracovávány PříLemcovy idenl1fikoční ůdoje. kontaktní údaje o informace 
vztahující se k predmětu Smlouvy (např. identifikace služby. Předmět. 
platební údaje apod.) . 

b) Ochrana próv o próvem chráněných zájmů Poskylovotele 
Talo zpracování je nutné pro ochranu zájmů Poskytovolete. nopř. při 
vymáhání pohledávek nebo pro vnitřní odmínistrolivni účely v rámci 
skupiny Raiffeisen. Za tímto účelem může Poskytovatel zpracovával I údoJe 
sloužící k zajištění bezpečného vyuiívóni nabízených služeb. řízeni rizik. 
předcházeni o vyhodnocování možného podvodného jednání opad. No 
základě oprávněného zájmu Poskytovatele také zpracovává informace o 
bonitě. tedy schopnosti splácel závazky. platební morálce o 
důvěryhodnost, fyzických osob. které neisou spotřebiteli . o to s využitim 
regislrů. 

c) Plněni zákonných povinl"osli 
Poskytovotet musí sbírat o vyhodnocovat některé informace o uchovávat 
je po stanovenou dobu. nebof jde o pov,nnosl uloženou právními předpisy. 
Jedná se napří.;lad o zpracováni osobních údajů za učelem zabráněni 
zneužívaní finančního sys tému k legalizaci výnn1o'1 z tresrné činnosli o 
k financování terorismu o vylvoření podmínek pro odholovóní lakového 
jednání dle zákona č . 253/2008 Sb., ve znění pozděJ!fch predpisv. o 
některých opatřeních proti legolizoci výnosu z trestné činnosti o financování 
terorismu. přičemž jde nopí. o informace o zdroji o původu příjmu. 
kopilólové provázanosti, státní príslu!nosti. místu pobytu. politické 
exponovanosti. Ze zákona č. 257/2016 Sb .. o spotřebitelském úvěru, ve 
znění pozdějších piedpísů. pak vyplývá povinnost zpracovávat informace o 
bonitě. plo lebn1 morálce a důvěryhodnosti spotřebitelů, nebol tyto 
informace jsou nulné pro posouzeni úvěruschopnosh spolřebitele. Dále se 
mvže jednot o právní předpisy II oblosti účetn·ctví. daní o kontrolní činnosti. 

d} Ochrano životně důležitých zájmv subiektu údajů nebo jiné 
lyzické osoby 

Poskytovolel může například sledovat statistické o ekonomické parametry 
činnosti Poskytovolele pro účely vyhodnocování odměn. provizí a požitků 
osob podílejících se no sjednávání finančních smluv (zprostředkovatelé. 
obchodní záslUpci atd.). 

e) Zpracování podléhojicí souhlasu 
Pro zprocovóni osobních údajů Přijemce nad rámec shora uvedeného 
polřebuje Poskytovatel souhlas Přijemce . No základě souhlasu Plljemce 
Poskytovatel zpracovává osobní údaje Piijemce pro účely nabízení 
obchodu o služeb, dáte provádí marketingové zp,ocovóni a analýzy. o to i 
pomocí automatizovaného zpracování o profilování. s cílem zkvalitnil 
poskytované služby o přizpůsobd nabídku polřebám Příjemce. Souhlas pro 
morkelingové účely primárně uděluje Přo1emce přímo Poskytovateli, oby 
údaje Příjemce mohl Poskytovatel zprocovávol pro vytvofenf vhodné 
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nabídky nad rámec již existujícího smluvního vztahu. Poskytovatel muze 
kontaktovat Příjemce zejména prostřednictvím telefonu, SMS zprávy, e­
mailu nebo i poštou. přičemž při zasílání obchodních sdělení Poskytovatel 
dodržuje povinnosti vyplývající z dalších právních předpisů . 
Tato zpracováni jsou podmíněno souhlasem Příjemce, který je dobrovolný a 
v případě udělení je Příjemce oprávněn jej kdykoliv odvolat. Odvolání 
souhlasu znamená , že Poskytovatel nebude moci zprocovávot osobní 
údaje Příjemce zo účelem uvedeným v souhlasu. Odvolání nemá důsledky 
pro smluvní vztah mezi Posky1ovoletem o Piijemcem. Posky1ovotel může i 
nadále zpracovávat osobní údaje Přijemce, pokud má ke zpracování jiný 
právní !iful. Odvoláním souhlasu není dotčeno zákonnost zpracování 
vycházejícího ze souhlasu. který byl dán před jeho odvoláním. 
XtV.3.2. Rozsah zprocovóní osobních udojů 
Poskytovatel zpracovává osobní údaje Pňjemce v rozsahu nezbytném pro 
naplnění výše uvedených účelů. přičemž zpracovává zejména PřijP.mr-nvy 
Ident1fikacní a kontaktní údaje {nopř. jméno. příjmení, datum a místo 
narození. rodné číslo, adreso trvalého pobytu, kontaktní adresa , státní 
příslušnost , telefonní číslo. e-mailovó adresa, typ, cislo o platnost průkazu 
totožnosti, IČO, DIČ), údaje získané v souvislostí s hodnocenim rizik 
legalizace výnosů z trestné činností o financování terorismu, údaje 
vypovídající o bonitě , důvěryhodnosti o platební morálce vč. 
sociodemogrofických údajů o údajů o majetkových poměrech {např . věk , 
pohlaví. osobní stav, dosažené vzdělám, způsob bydlení, počel osob 
v domácností, přijmy o výdaje domácnosti. údaje o způsobu zajištěni 
pravidelného přijmu, údaje o vlastnických právech k věcem, údore o 
členství v obchodních korporacích nebo spolcích), údaje získané 
v souvislosti s poskytnutými produkty {např. lyp smlouvy, doba trvání 
smlouvy, způsob zajištěni smlouvy, dobo splatnosti. výše poskytnutého 
financování. účel financování. stav pohledávek a dluhů vůči Poskytovateli). 
korespondenci a jinou komunikaci s Přijemcem jako subjektem osobních 
údajů, informace obchodní o marketingové povahy. 
XIV.3.3. Doba zpracování osobních údajů 
a) Osobnf údaje budou Poskytovalelem zpracovávány po dobu 
trvání účelu zpracování. I v případě ukončení smluvního vztahu 
s Poskytovatelem může pretrvával jiný právní titul pro zprocování osobních 
údajů Příjemce (např. povinnosl Poskytovatele p lnil zákonné požadavky. 
ochrano práv o právem chráněným zájmů Poskytovatele , subjektu údajů 
nebo třetích osob) . Osobní údaje Přijemce mohou kupříkladu být po 
zákonem stanovenou dobu uchovávány za účelem archivace nebo za 
účelem plně ní povinností stanovených zvlóštními právními předpisy (např. 
zákonem č . 253/2008 Sb .. o některých opatřeních proti legalizaci výnosu 
z lrestné činnosti a financování terorismu. ve znění pozdějších předpisů. 
nebo zákonem č. 257/201 6 Sb., o spotřebitelském úvěru, ve znění 
pozdějších předpisů). 
b) V případě zpracování osobních údajů podmíněných souhlasem 
Příjemce Je doba zpracováni výslovně stanoveno v te,du souhlasu. 
XIV .3.4. Příjemci osobních údajů 
a) Osobní údaje Př1jemce jsou zpřístupněny zejména 
zaměstnancům Poskytovate le v souvislosti s plněním jejich pracovních 
povinností, při klerých je nutné nakládat s osobními údaji klientů. pouze 
však v rozsahu. který je v tom klerém případě nezby1ný a při dodržení 
veškerých bezpečnostních opatření. Vedle toho mohou být osobní údaje 
Příjemce předávány lřetim osobám, které se podílejí no zpracování 
osobních údajů klientů. případně jim tyto osobní údaje mohou být 
zpřlstupněny z jiného důvodu v souladu s právními předpisy . 
b) Poskytovolel tok může zejména zpřístupnit osobní údaje Příiemce 
v rámci plněni povinností stanovených zvláštními právními předpisy. kdy 
oprávněnými osobami mohou být orgány veřejné moci. zejména orgány 
činné v trestním řízení. soudy. soudni exekutoři, orgány dohledu apod. Dále 
Poskytovatel může osobní údaje Příjemce zpříslupnit subjektům, jichž 
využívá při plněni svých smluvních povinností vyplyvajících ze 
smlouvy uzavřené s Přijemcem. nebo subjektům, které Poskytovatel užívá 
k ochraně svých práv o právem chráněnych zájmů. Poskytovatel tak může 
pověfl t zpracováním osobních údajů Příjemce třetí osoby {zpracovatele). 
Příjemc i osobních údajů jsou zejména pojišťovny, 
zprostředkovalelé/obchodní záslupci Poskytovatele, společnosti. 
prostřednictvím kterých Pasky ovotel vymáhá své pohledávky, advokátní 
kanceláře, reklamní agentury, zasilatelské agentury, tiskárenské společnosti. 
poskytovatelé informačních systémů Poskytova tele a společnosti skupiny 
Roiffeisen !například Roiffeisen-Leosing lnternatíona l Gesellschoft m.b.H„ 
Roitteisen Bank lnternotlonal AG. Roiffeisen-Leasing GmbH. Rai řfeisenbonk 
o .s .. Raitfeisenlondersbonk Niederósterreich). 
cj Poskytovatel múze no základě souhlasu Přijemce předat osobní 
údaje Příjemce třetím osobám specifikovaným v příslušném souhlasu za 
účelem nabízení obchodu a služeb. 
d) Poskytovolel z titulu oprávněného zájmu o splnění právní 
povinnosti též předává osobní údaje vz tohvjicí se k plotebni morálce 
Příjemce CNCB - Czech Non-Bon ing Credil Bureou. z.s.p.o. (dále jen 
„CNCB .. ). které provozuje Nebankovní registr klientských informaci NRKI 
(dále jen „Nebankovní registr klientských informací NRKI" nebo též „NRKI '' ) 
{podrobnosti jsou obsaže ny v lntormočním memorandu) o dále sdružení 
SOLUS. zájmovému sdruženi právnických osob {dále jen „SOLUS") , kleré 
provozuje Regislr FO. Registr IC o Pozitivní registr {podrobností jsou uvedeny 
v POUČENI o regis rech Sdružení SOLUS). 
e) Souvisí-li smluvní vztah mezi Příjemcem o Poskytovatelem s účastí 
Příjemce v dotačním programu, Poskytovatel z důvodu uzavřen i o plněni 
smlouvy a z důvodu svého oprávněného zájmu předává osobní údaje 
Příjemce subjektu poskytujícímu dolaci Přtjemci (např. čes omorovská 
záruční o rozvojová banka, o .s .. Podpůrný a garanční rolnický o lesnický 
fond, o.s.). 
f) V případě . že je v rámci spolupráce s třetími osobami nutné 
předávat nebo zpracovávat osobní údaje Příjemce a nevyplývá-li 
zmocněni ke zpracování z platných právních předpisů. uzavírá Posky1ovotel 
s těmito subjekty smlouvu o zpracování. nto zpracovatelé jsou povinni 
splňovol požadavky Posky1ovotete no dodržení účelu zpracování o 
technické o organizační zabezpečení ochrany osobních údajů, přičemž 
Poskytovotel průběžně kontroluje plnění jejich povinnosti. V lěchlo 
případech jsou Příjemc i garantována stejná právo, joko by zprocování 
prováděl sám Poskytovotel. Poskytovatel se předáním osobních údajů jiným 
zpracovatelům nezbavuje odpovědnosti za zpracováni osobních údajů . 
V případě , že Příjemce nebude spokojen s lim, jak jsou jeho údaje 
zpracovávány, může se Příjemce obrá tit no Poskytovolele s námitkami. 
XIV.3.5. Zpracovóní údajů nutných k posouzení úvěruschopnosti 
spolupráce s NRKI a registry SOLUS 
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o) v souvislosti se zajištěním efektivního plnění povinností, 
vyplýva1ících zejména z právních předpisů směřujících k ochraně 
spotřebitele při poskytování spotřebitelských úvěrů. o za úcetem ochrany 
zájmu Poskytovatele no poskytování úvěrových produktů pouze 
důvěryhodným o bonitním klientum, Posky1ovotel zjišfuje o zpracovává 
údaje o osobách potřebné k lomu, aby bylo možné posoudit 
úvěruschopnost , přičemž je zo tímto účelem uživatelem Nebankovního 
registru klien ských informací NRKt. který provozuje CNCB. 
bj V rámci NRKI jsou zpracovávány informace, které si nebankovní 
věřitelské subjekty vzájemně posky1ují o smluvních !úvěrových) vztazích 
mezí těmito subjekty o jejich klienty a které jednotlivě nebo ve svém 
souhrnu vypovídají o bonitě a důvěryhodnosti, resp. úvěruschopnosti, 
klientů nebonkovrnch vělitelských subJektů . 
c) v souvistos i s účastí Posky1ovotele v NRKt Poskytovatel o Přl]emc i 
zpracovává. do NRKI poskytuje o z NRKI získáv6 tyto osobní údaje Přijemce: 
• identifikační osobní údaje; 

údaje vypovídající o tom. zda mezi Příjemcem o Poskytovatelem došlo 
k uzavřeni, případně neuzavření smluvního vztahu; 
údaje vypovídající o finančních závazcích Piijemce o o plnění těchto 
závazků ze strany Přijemce: 
údaje vypovídající o zajištění závazků Přílemce : 
údaje vypovídající o tom. zda ohledne Přijemce došlo k postoupení 
pohledávky; 
údaje vypovídající o Přijemcově bonitě , důvěryhodnosti (či platební 
morálce), resp. úvěruschopnost i, které Příjemce Posky1ovoteli sdělll. 
nebo kleré Poskytovatel o Příjemci získal v souvislosti s plněním , 
případně neplněrnm příslušného smluvního vztahu. 

d) Tyto údaje mohou být rovněž poskytnuty uživatelům Bankovního 
registru klienlských informací ( •. BRKi") , který provozuje společnost CBCB -
Czech Banking Credit Bureou, o .s„ v rámci vzájemného informování 
uživatelů NRKI a BRKi o bonitě , důvěryhodnosti o platební morálce, resp. 
úvěruschopnos l i. klientů . o umožnění jo to i opakovaného) posuzování 
bonity, duvěryhodnosti o platební morálky, resp. úvěruschopnost i, v 
souvislosti se smluvními vztahy mezi Příjemcem o uživateli NRKI o/nebo BRKi. 
e) Právním základem pro zpracování osobních údajů klientů v NRKI 
je (o) plnění právních povinnoslí v případě. kdy je fyzické osobě 
poskytován spotřebitelský úvěr, lb) oprávněné zájmy věřitelských subjektů . 
zejména zájem no poskytováni úvěrových produktů pouze bonitním o 
důvěryhodným klien tům, {c) souhlos se zpracováním osobních údajů v 
případě osob zastupujících klienty či majitele klientů. Právním základem pro 
zpracování informací {osobních údajů) v rámci vzájemného informování 
uživolelů NRKI a BRKi o bonitě , důvěryhodnos t i o platební morálce, resp. 
úvěruschopnosti , klientů je {o) plněni právních povinností bank o 
věřilelských subjektů v případě, kdy je fyzické osobě poskytován 
spotřebitelský úvěr, (b) oprávněné zájmy bank o věřitelských subjektu. o (c) 
souhlas se zpracováním osobních údajů v případě osob zastupujících 
klienty {právnické osoby) či mojife lů klientů {próvnických osob) . 
f) Veškeré informace tykající se NRKI, účasti věřitelských subjektů no 
NRKI, zpracování osobních údajů klientů věřitelských subjektů v NRKI. 
vzájemného informování uživatelů NRKI o BRKi, jakož i poučení o všech 
právech klientů věřiletských subjektů v souvislosti s NRKI či vzájemným 
in formováním uživatelů NRKI o BRKi, jsou uvedeny v Informačním 
memorandu Nebankovního registru klientských informaci (včetně 
základních informací o vz6Jemné výměně informací s Bankovním registrem 
klientských informaci). 
g) Posky1ovolel Příjemce informuje, i.e podle § 20z o § 2020 zákona 
č . 634/1992 Sb„ o ochraně spotřebilele . ve znění pozdějších předpisů 
mohou být osobní údaje Přijemce vedeny v databázích jdóle též jen 
„registr") sloužících k vzájemnému informování o identifikačních údajích 
spofřebite lú o o záležitostech. které vypovídají o bonitě . platební morálce a 
důvěryhodnosti spotřebitelů. K tomulo informováni není třeba souhlasu 
spotřebitele o vzlahuje se i no vztahy vzniklé v rámci podnikání nebo jiné 
samostatné výdělečné činnosti spotřebitele. Poskytovatel se účastní regis trů 
SOLUS . Podrobnější informace jsou obsaženy v dokumentu „POUČENI o 
registrech Sdružení SOLUS", jehož obsahem je: {i) vysvětlení pojmu 
informační soubor. o to zvtášf pro Pozitivní registr, Registr FO o Registr IČ: . (ii) 
definice dalších osobnich údajů. které mohou vzniknou! při zpracování. {iii) 
popis fungování Pozitivního registru, Regisf ru FO o Registru lč . {iv) 
identifikace subjektů či osob, které mohou mít přistup k osobním údajům při 
jejich zpracování o jv) poučení o právech Přijemce {podle nařízení 
2016/679, právo na přistup k údajům ; čl. 15. pr6vo na opravu: čl. 16. právo 
na výmaz: čl. 17. právo no dočasné omezeni zprocováni: čl. 18, právo no 
námílku: čl. 21) v souvislosti se zpracováním údajů Přijemce v rámci registrů 
SOLUS. Aktuólní znění Poučení může Příjemce kdykoli získal no www.rl.cz, a 
na informační lince sdružení SOLUS 222 368 707 a na www,solus.cz. SOLUS 
jmenoval pověřence ochrany údajů. kterého lze kontaktovat no adrese 
rc. ve,er,cc a sotus.C7. 
h) V případě, že registr eviduje záznamy o závazcích spotřebitelů. 
u kterých nedošlo k prodlení. o o potenci6Inich závazcích spotřebitelů 
(například Pozitivní registr SOLUS). může do něj Poskytovatel o další uživatelé 
nahlížet jen se souhlasem spolřebilele a spolřebitel má právo vůči 
provozovateli. který registr vede {v případě Pozitivního registru SOLUS 
sdružení SOLUS). písemně vyjádfl1 nesouhlas s evidenci údajů o své osobě v 
registru, který eviduje záznamy o závazcích spotřebitelů. u kterých nedošlo 
k prodlení, a o polenciálních závazcích spotřebitelů. Provozovatel v 
tokovém případě bez zbytečného odkladu odstraní z registru všechny 
záznamy, které se spotřebitele týkají, a učiní opatření smělující k tomu. aby 
další záznamy týkající se téhož spotřebitele nemohly být zapsány. 
Poskyfovatel se neúčastní Pozitivního registru SOLUS. 
XIV.3.6. Způsob zpracování osobních údajů 
a j Poskytovole l využívá zejména osobní údaje, které získal přímo od 
Příjemce . V některých případech, nopř. při posouzeni úvěruschopnosti. tyto 
údaje nepostačují. proto Poskytovatel využívá též informace z exterrnch 
zdrojů. Jedná se zejména o veřejně dostupné rejslříky - obchodní rejstřík. 
registr ekonomických subjektů, insolvenčrn rejslřík. profesní registry apod. 
Poskytovatel může získat osobní údaje též od spolupracujících třetích stran 
!např. od pojišťovny, subjektů poskytujících dotace Příjemci. CNCB nebo 
SOLUS). Za všech okolnosti však Poskytovatel osobní údaje Přijemce pečlivě 
chróm. přičemž má interně nastavená pravidlo pro zacházení s osobními 
údaji, která jsou pravidelně ze strany Poskytovalele kontrolováno. Veškeré 
osoby. které s témilo údaji v rámci plnění svým povinnosti přicházejí do 
slyku {al již zaměstnanci. zprocovotelé nebo další správci), jsou vázány 
mlčenlivostí a zároveň jsou pravidelně proškolovány v oblosti ochrany 
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osobních údajů. Poskytovatel dodržování stondordu ochrany osobních 
próv pravidelně kontroluje o důsledně vymáhó. 
b) K dosaženi v~e uvedených účelů bude Poskytovatel 
zpmcovávot osobní údaje manuálně i outomolizovoně. v rámci 
poskytováni služeb Poskytovatele může docházet i k tzv. profilováni, což je 
formo outomotizovoného zpracováni osobních údajů spočívající v jepch 
použili k hodnocení některych osobních aspektů vztohuJících se k lyzické 
osobě. Zódné rozhodnutí se všok neděje toliko no základě 
oulomotizovoného zpracování. Posky1ovolel přistupuje ke ~em kientům 
individuálně, vždy rozhodují lidé o Příjemce mó právo se k výsledkům 
profilování v'(jódiit . 
XIV.3.7. Provo Přijemce Jako subjektu údaji, 
o) Ve smyslu nařízeni Evropského parlamentu o Rody (EU) 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016, obecné nařízení o ochraně osobních údojů. mó 
Plíjemc~ r,róvo požodovot informace o účelu zpracováni osobních údoJů. 
informace o rozsahu osobních údajti. které jsou předmětem zpracováni o 
jejich kategorii. včetně údaje o zdroji. ze kterého byly osobní údaje získány. 
p lánované době zpracování, skutečnosti zdo dochází 
k outomotizovonému rozhodování, včetně profilování o lnformoce 
o případných příjemcích nebo kategorii prijemcu osobních údajů. Dále má 
Pnlemce právo iádot opravu nebo výmaz svých osobních údajů. isou-fi 
nepřesné. resp. jestliže pominul účel jejich zpracování. 
b) Jsou-li osobní údaje předávány do třetí země nebo mezinárodní 
°'gonizoci. má Příjemce próvo být info,mován/o o vhodných 
bezpečnostních zárukách. které se vztahují no předání. 
c) Příjemce má právo získat od Poskytovatele osobní údaje. které se 
ho týkají o jež Poskytovateli posky1I/o no zaktadě svého souhlasu nebo zo 
účelem uzavření Smlouvy. Poskytovolel no základě žádosti Přijemce 
poskytne Pň]emci tyto údaje bez zbytečného odkladu ve strukturovaném, 
běžně používaném o strojově čitelném formátu. Toto právo se nevztahuje 
no osobní údoJe. které nejsou zpracovávány automatizovaně. 
d) Domnívá-ti se Příjemce. že je zpracování osobních údajů v 
rozporu s ochranou jeho soukromého o osobního života nebo v rozpQ(u 
s právními předpisy, je oprávněn/o vznést námitku. žódot vysvětlení o 
odstronéni tokla vzniklého stavu, zejména pak požadoval omezeni 
zpmcavání, opravu. doplnění nebo výmoz svých osobních údajů 
Domnívá-li se Příjemce. že dochází k neoprávněnému zpracování jeho 
osobních údojů. můte se obrátil no Posky1ovotele nebo se stížností no 
dozamvý orgon. kterým je pro území české republiky úřod pro ochranu 
osobních údoiů (~.uoou.cz). 
XIV.4. Souhlas Příjemce s poskytováním údajů 
XIV.4.1. Příjemce. je-b právnickou osobou. podpisem Smlouvy uděluje 
Posky1ovotell výslovný souhlas ke zpracováni veškerých jeho údajti, o to 
zejména ekonomických. v rozsahu nezbytném k naplnění závozných 
požadavků stanovených Posky1ovotell profesním, orgonizocemi. subjekty 
poskytujícími dotoce Příjemci, subjekty. jejichž prostřednic tvím Posky1ovotel 
chrání svá právo. zejména CNCB o SOLUS. °'2onizocemi o orgány 
rozhodnými pfi vyhodnocování o schvalováni pnslušného obchodního 
prípodu a společnostem skupiny Roiffeisen. zejména pok společnostem 
Roiffeisen-leasing lnternotionol Gesellschott m.b.H.. '-' 

, ir I~ ,, "-G. Roilfeisen-Leosing GmbH. Roiffeisenbonk o .s .. 
Roiffeisenlondersbank Niederóslerreich. 
XIV.4.2. Příjemce. je-íl právnickou osobou. dále výslovně souhlasí s tím. 
aby si Postcytovotet o Ro1ffeisenbonk o.s .• se sídlem Hvězdovo 1716/2b, 140 
78 Praho 4. IČO: 4924090 I. zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze. oddíl B, vtoiko 2051 (dáte jen „společnosti") 
vzájemně předávaly osobní o delší údoje. o to v rozsahu získaném v 
souvislosti s žádos1mi a službu poskytovanou společnostmi, případně se 
smlouvami. no základě kterých společnosti v ráme, své podnikatelské 
činnosh poskytují služby /dále jen „smlouvy") . tj. v rozsahu údajů 
umožňujících identifikaci Příjemce. tj. zejm. v rozsahu údajt'., zapsaném 
v příslušném rejstříku. ve kterém je daný Příjemce evidován. v rozsahu 
jméno. příjmení. IČO. místo pod11ikání, a dreso lrvolého bydliš tě o 
kontaktních údajti (vč . korespondenčních adres. telelonů. e-moilu) a dále 
též údajů týkajících se bonity o úvěf\Jschopnosti Přijemce (zejm. údOJŮ o 
jejich stávojicich i minulých dluzích. údo1v lýkojícich se schopnosti Přijemce 
tyto své dluhy plnit. údojů týkajících se zajištěni dluhů Příjemce. finanční 
siluoce Příjemce. vč. finančn1ch výkozti Příjemce. údajů o prodlení Přijemce 
atd.). o to 10 účelem posouzeni bonity. úvěruschopnosti či rizikovosti 
Přijemce o/ nebo sestavení nabídky služeb poskytovaných společnostmi 
Přijemci vč. oslovení Příjemce eleklronickými prostředky. 
XIV.4.3. Příjemce. je-li právnickou osobou. podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas ke sdělováni údajů uvedených sub XIV .4.1 
subjektům uvedeným tomtéž. 
XIV.4.4. Pfjemce, je-li právnickou osobou. podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas k ukládáni údaJŮ uvedených sub XIV .4.1 v 
registrech o evidencích vedených subjekty uvedenými tomtéž. 

XV. DALŠÍ USTANOVENÍ 
XV .1. Dorvčování 
XV .1.1 . Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak. považuje se jokókoliv 
písemnost Poskytovotele Přijemci za doručenou: 

o) 3. dnem po odesláni písemnos t, Poskylovolelem. bylo-li odesláno 
prostřednictvím držitele poštovní licence. a to i v případě. že se 
posléze vrátilo Poskytovateli jako nedQ(učitelná z 1okéhoko6 důvodu. 
zejména vyznačil-fi no nl držitel poštovní licence poznámku o její 
nedoručitelnosti z důvodu. že a dresát je no uvedené adrese 
neznámý nebo se odstěhoval bez udání adresy. 

bJ okamžikem. v němž se doslolo do sléry dispozice Přljemce. bylo-li 
doručováno prostřednictvím jiné osoby než sub XV .1.1.o): 

c) okamžikem odesláni Poskylovo telem, bylo-li odeslána 
prostřednictvím elektronické pošty (e-moil); 

d) okamžikem. kdy se Příjemce přihlásí do své dolové schránky, 
bylo-li zaslána do datové schránky, nejpozději však 10. dnem ode 
dne, kdy bylo písemnost dodána do datové schránky Přijemce. o to 
i pokud se Příjemce v této lhů1ě do své dolové schránky nepřihlásí. 

XV.1 .2. Adresou Přijemce rozhodnou pro doručováni je vždy: 
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o) pro připody uvedené sub xv. I. 1.o) o XV. I • l.b) adreso Pfijemce 
uvedená v zohloví Smlouvy, neoznomil-ll Příjemce Poskytovateli 
prokazatelně písemně formou doporučeného dopisu adresu j,nou; 

b ) pro případy uvedené sub XV.1.1.c) e-moitová adreso Př~emce 
uvedená v žádosti o poskytnuti financováni. neoznámil-li Př11emce 
Posky1ovolek prokazatelně následně písemně odresu jinou; 

c ) pro případy uvedené sub XV.I.I .dl IO datové schránky Příjemce 
dle veřejně přístupného seznamu držitelů dolových schránek. 

XV.1.3. Pro včely Smlouvy se sjednává. že právní úkon Poskytovatele se 
má za učiněný písemnou formou i tehdy. le-li učiněn elektronicky formou e­
mailové zprávy odeslané Pňjemci no adresu stanovenou v souladu s 
ustanovením sub XV.I.2.b) o/nebo o/nebo formou datové zprávy odeslané 
Pnjemci do datové schránky v souladu s ustanovením sub XV.1.2.c). Pro 
vyloučení případných pochybností Poskytovatel o Piijemce výslovně 
sjednóvoJi. že u písemnosti zasílané do datové schránky Pří1emce se 
nevyžaduje jejl podepsání zaručeným elektronickým podpisem 
Poskytovatele; pro účely Smlouvy postačí např. zaslání skenu písemnosti 
podepsoné Poskytovatelem apod. 

XV.1.4. Pfijemce ve smyslu § 26 zák.ono č. 235/2004 Sb .. o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších pledp1sú. uděluje Poskytovateli 
souhlas s používáním daňových doklodti v elektronické podobě. Pnjemce 
souhlasí s tím. oby mu daňové dok.lady vyslovené Poskytovatelem byly 
zosílóny pouze elektronicky no e-moilovou adresu uvedenou no iormuláři 
Poskytovatele k tomu určeném nebo. nebyl-li tento Příjemcem vyplňován. 
na e-moitovou adresu uvedenou v žádosti o poskytnutí financováni. 
neoznámil-li Pňjemce Posky1ovoteli následně prokozotelně e-moilovou 
odresu jinou. 
XV .2. Rozhodné právo a řešení sporů 
XV.2.1. Právo o povinnosti Smlouvou výslovně neupravené a veškeré 
i:irávni otázky týkající se vztohu mezi smluvními stronomi se řidí právem 
Cesk.é republiky. zejména OZ. 
XV.2.2. Smluvní strany se dohodly, ie veškeré případné majetkové spory 
mezi nimi vznikojicí ze Smlouvy o v souvislostí s ni (včetně vzájemných 
mojelkových sporů Poskytovatele o Přijemce souvisejících s dodavatelskou 
smlowou) oudou rozhodovóny s konečnou platností v rozhodčím řízení 
jedním rozhodcem. a to od hoc rozhOdcem JUDr. Zdeňkou Bednóřovou. 
advokátem. ev. č. CAK 05079: pokud by z jokéhokoli důvodu rozhodce 
JUDr. Zdeňko Bednářová dotčený spor nemohlo rozhodovat (např. 
odmítlo-li by dotčený spor ze zákonných důvodů rozhodova t. bylo-li by 
vyloučeno z projednávoné věci opod.) . pok bude od hoc rozhodcem Mgr. 
Martin Vondrouš. advokát ev. č. ČAK 10036. v rozhodčím řízení bude 
postupováno podle zókono č. 216/1994 Sb .. o rozhodčím fízení o výkonu 
rozhodčích nalezti, ve mění pozdějších predpisů. o podle zákona č. 
99 /1963 Sb .. občanský soudní řád. ve znění pozdějších pi"edpisů. Náklady 
rozhodčího řízení jdou k tíži strany. která ve sporu podlehlo. a sestávají 
z paušálního poplatku no odm1nistrotivní výtahy ve výši 300 Kč o odměny 
rozhodce stanovené následovně: základ do výše 30.000 Kč ... 700 Kč; 
základ do výše 50.000 Kč ... 1.700 Kč: základ do výše 100.000 Kč ... 2.500 Kč 
o 3% z částky hodnoty sporu přesohu;íci 50.000 Kč, základ do výše 250.000 
Kč ... 4.000 Kč o 2.5% z částky hodnoty sporu přesahující 100.000 Kč: základ 
do výše 500.000 Kč ... 7.750 Kč o 2% z částkY hodnoty sporu přesohujíci 
250.000 Kč: základ do vý!e 1.000.000 Kč ... 12.750 Kč o 1% z částky hodnoty 
sporu přesahujíc! 500.000 Kč ; základ nad l.000.000 Kč ... 17.750 Kč o 0.25% z 
částky hodnoty sporu prevyšuJíci 1.000.000 Kč: v pfipodě poru!eni 
povinnosti (kdy nelze předmět řízeni ocenit) některou ze smluvních stran. 
jsou-li tyto povinnosti uvedeny ve smlouvě ... 2.000 Kč; v případě osta tníc h 
sporů. u nichž nelze předmět řízeni ocenit. o nejde-fi o porušení povinností 
uvedených ve smlouvě ... 4.000 Kč. Strano. která ve sporu podlehlo. je 
povinno nohrodit druhé straně sporu její náklady řízeni. zejména náklody no 
zaplacené poplatky za rozhodčí řízení (odměnu rozhodce. paušální 
poplatek no administrativní výlohy. lo vše vč. DPH). o dále náklady no 
právní zastoupení ve výši. odpovidojíci výši pfiznávoné v občanském řízení 
soudním. Smluvní strany dále sjednávají. že rozhodčí řízeni může být pouze 
písemné o rozhodčí nález nemusí obsahovot odůvodnění. Pokud by 
z jakéhokoli důvodu žádná z výše uvedených osob nemohla spor 
rozhodovat {nopř. odmítly-Ir by všechny osoby dotčený spor ze zákonných 
důvodů rozhodovat. nebo byly-li by všechny osoby vyloučeny 
z projednávané věci apod.I. pak budou veškeré přípodné majetkové spory 
vzníkoJici z této smlouvy o v souvislosh s ni rozhodovány s konečnou pla1noslí 
u Rozhodčího soudu po Hospodóřské komoře české republiky o Agrární 
komoře české republiky podle jeho Řádu o Pravidel jedním rozhodcem 
jmenovaným předsedou Rozhodčiho soudu. Náklady ,ozhodčiho lize ní jdou 
k tíži strany. která ve sporu podlehlo. o jsou uvedeny v Pravidtech 
Rozhodčího soudu při Hospodólské komoře české republiky o Agrární 
komole české republiky 

XVI. ZÁVĚltEČNÁ USTANOVENÍ 
XVI. I. Změny Smlouvy nebo VSPOL lze provádět pouze no základě 
dohody smluvních stran. Dohodo o změně Smlouvy neb o VSPOL musí mít 
písemnou formu. jinok je neptolná: jiná než pisemná fO<'mo se vylučuje. 
XVl.2. Ustanovení sub XVI. I neplatí. dojde-li ke změně Smlouvy nebo 
VSPOL no zák.lodě události nebo jednos tranného právního úkonu ve 
Smlouvě nebo VSPOL uvedených. v tomto přlpodé Poskytovatel Příjemce o 
změně Smlouvy písemně vyrozumí. o to v pfimělené lhtitě. 
XVl.3. Přijemce plně akceptuje riziko vyplývající z případných změn 
p/íslušných právních p1edpisti upravujících režim posuzován, daňové 
uznatelných nóklodů souvisejících s leasingem o/nebo zptisob úč tování. 
XVl.4. VSPOL jsou nedílnou součástí Smlouvy a v souladu s ustanovením 
§ 175 I odst. 1 OZ jsou závazné pro úpravu vztahů Posky1ovo1ele o Příjemce 
podle Smlouvy. Ustanovení § 1799 a § 1800 OZ se pro úpravu vztohú 
Poskytovatele o Příjemce podle Smlouvy neužiji. Příjemce _přebírá no sebe 
riziko změny okolnosti ve smyslu § 1765 odst.2 OZ; Pn1emce nemůže 
uplatňovat právo uvedené v§ 1765 odst.1 OZ. 
XVI .S. Výslovná ustanovení Smlouvy mají přednost pred odlišnými 
ustanoveními VSPOL. 

Str a no 11 (celkem 12) 



Místo a datum podpisu VSPOLJsou shodné s m,stem a datem podpisu 
leasingové smlouvy. Jejíž přílohou VSPOLjsou, Přííemcem. 

Přijemce podpisem stvrzuje, že se s VSPOL seznámil, s jejich obsahem 
souhlasí a xavaxuje se je dodržovat. 

Přijemce tímto 1-óroveň ve smyslu ustanovení § 1753 02 výslovné stvrzuje, 
že byl Poskylovatelem zejména upozorněn na následující ustanovení 
VSPOL, a to: 

Vl.6 (oprávnění Poskytovatele týkající se plateb). 
IX.6.6 (zánik dodavatelské smlouvy). 
XI (poplatky), 
XII (sankční ustanovení), 
XIV.1 .4 (prodloužení promlčecí lhůty) 
XIV.3 (Informace a poučeni o zpracování osobních údajů), 
XV.2 (rozhodčí doložko), 

že se s nimi seznámil, byl mu vysvětlen jejich význam a ie Je výslovně 
řlímá. 
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